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Второй комитет 
 

Краткий отчет об 11-м заседании, 

состоявшемся в Центральных учреждениях, Нью-Йорк, в понедельник, 10 октября 2022 года, в 15 ч 00 мин 
 

Председатель: г-н Абделяль (заместитель Председателя)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   (Египет) 
 

 

Содержание 
 

Пункт 18 повестки дня: Устойчивое развитие (продолжение) 

a) На пути к обеспечению устойчивого развития: осуществление Повестки 

дня в области устойчивого развития на период до 2030 года, в том числе 

посредством рационального потребления и производства, на основе 

Повестки дня на XXI век (продолжение) 

b) Реализация Программы действий по ускоренному развитию малых 

островных развивающихся государств («Путь Самоа») и Маврикийской 

стратегии по дальнейшему осуществлению Программы действий по 

обеспечению устойчивого развития малых островных развивающихся 

государств и последующая деятельность в этой области (продолжение)  

c) Снижение риска бедствий (продолжение) 

d) Охрана глобального климата в интересах нынешнего и будущих 

поколений человечества (продолжение) 

e) Осуществление Конвенции Организации Объединенных Наций по борьбе 

с опустыниванием в тех странах, которые испытывают серьезную засуху 

и/или опустынивание, особенно в Африке (продолжение) 

f) Конвенция о биологическом разнообразии (продолжение) 

g) Доклад Ассамблеи Организации Объединенных Наций по окружающей 

среде Программы Организации Объединенных Наций по окружающей 

среде (продолжение) 

h) В гармонии с природой (продолжение) 

i) Обеспечение доступа к недорогим, надежным, устойчивым и 

современным источникам энергии для всех (продолжение) 

mailto:dms@un.org
mailto:dms@un.org
mailto:dms@un.org
mailto:dms@un.org


A/C.2/77/SR.11 
 

 

2/27 22-23059 

 

j) Борьба с песчаными и пыльными бурями (продолжение) 

k) Устойчивое горное развитие (продолжение) 
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В отсутствие г-жи Стоевой (Болгария) место 

Председателя занимает заместитель Председа-

теля г-н Абделяль (Египет). 

 

Заседание открывается в 15 ч 00 мин. 
 

 

Пункт 18 повестки дня: Устойчивое развитие 

(продолжение) 
 

 a) На пути к обеспечению устойчивого 

развития: осуществление Повестки дня в 

области устойчивого развития на период до 

2030 года, в том числе посредством 

рационального потребления и производства, 

на основе Повестки дня на XXI век 

(продолжение) (A/77/210 и A/77/249) 
 

 b) Реализация Программы действий по 

ускоренному развитию малых островных 

развивающихся государств («Путь Самоа») и 

Маврикийской стратегии по дальнейшему 

осуществлению Программы действий по 

обеспечению устойчивого развития малых 

островных развивающихся государств и 

последующая деятельность в этой области 

(продолжение) (A/77/146 и A/77/218) 
 

 c) Снижение риска бедствий (продолжение) 

(A/77/293) 
 

 d) Охрана глобального климата в интересах 

нынешнего и будущих поколений 

человечества (продолжение) (A/77/215) 
 

 e) Осуществление Конвенции Организации 

Объединенных Наций по борьбе с 

опустыниванием в тех странах, которые 

испытывают серьезную засуху и/или 

опустынивание, особенно в Африке 

(продолжение) (A/77/215) 
 

 f) Конвенция о биологическом разнообразии 

(продолжение) (A/77/215) 
 

 g) Доклад Ассамблеи Организации 

Объединенных Наций по окружающей среде 

Программы Организации Объединенных 

Наций по окружающей среде (продолжение) 

(A/77/25 и A/77/25/Add.1) 
 

 h) В гармонии с природой (продолжение) 

(A/77/244) 
 

 i) Обеспечение доступа к недорогим, 

надежным, устойчивым и современным 

источникам энергии для всех (продолжение) 

(A/77/211) 
 

 j) Борьба с песчаными и пыльными бурями 

(продолжение) (A/77/216) 
 

 k) Устойчивое горное развитие (продолжение) 

(A/77/217) 
 

1. Г-жа Микаэль (Эритрея) говорит, что на долю 

ее страны приходится всего 0,01 процента глобаль-

ных выбросов парниковых газов, однако Эритрея 

входит в число стран, наиболее подверженных воз-

действию изменения климата, и этот процесс, осо-

бенно опустынивание, деградация земель и засуха, 

представляет серьезную угрозу для ее приоритетов в 

области развития, в частности она страдает от из-

менчивости климата, которая тесно связана с дегра-

дацией земель и опустыниванием. Эритрея уделяет 

приоритетное внимание адаптации к изменению 

климата, и правительство принимает жесткие меры 

в области сохранения почв, облесения и лесовозоб-

новления; берет определенные районы под охрану и 

закрывает для промысла, а также ведет природо-

охранную деятельность в отдельных районах; 

строит сооружения для сбора дождевой воды; внед-

ряет засухоустойчивые и болезнеустойчивые куль-

туры, а также скороспелые культуры; занимается 

развитием пастбищного хозяйства и животновод-

ства. 

2. Эритрея взяла на себя обязательство в течение 

десятилетия действий и свершений во имя устойчи-

вого развития встать на путь углеродно-нейтраль-

ного устойчивого развития. Правительство этой 

страны стремится к 2030 году сократить выбросы уг-

лерода от ископаемых видов топлива на 12 процен-

тов вне зависимости от обстоятельств и на 38,5 про-

цента при соответствующих обстоятельствах. Кроме 

того, Эритрея находится в процессе пересмотра и 

обновления своего определяемого на национальном 

уровне вклада от 2018 года, чтобы привести его в со-

ответствие с более современным национальным кон-

текстом. 

3. Разработав национальную стратегию и план 

действий по биоразнообразию, правительство обяза-

лось принять эффективные меры, с тем чтобы оста-

новить процесс утраты биоразнообразия и экоси-

стемных услуг и сохранить то и другое, что будет 

иметь основополагающее значение для достижения 

целей в области устойчивого развития и для восста-

новления жизнестойкого мира после пандемии. В 

начале 2005 года правительство также ввело нацио-

нальный запрет на пластиковые пакеты. В настоящее 

время эритрейцы используют тканевые, нейлоновые 

или соломенные сумки, из которых многие являются 

продукцией местного производства. Для того чтобы 

использовать свои природные ресурсы рационально, 
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Эритрея будет добиваться укрепления своего инсти-

туционального потенциала, разрабатывать и внед-

рять нормативную базу, программы и планы дей-

ствий, связанные с охраной окружающей среды, со-

здавать комплексные системы управления информа-

цией и, что более важно, информировать обществен-

ность для мобилизации соответствующих усилий и 

содействия развитию чувства сопричастности. 

4. Смягчение последствий изменения климата 

требует согласованных глобальных усилий и может 

быть достигнуто только в том случае, если междуна-

родное сообщество, опираясь на Рамочную конвен-

цию Организации Объединенных Наций об измене-

нии климата, добьется значительного сокращения 

выбросов парниковых газов, действуя на основе 

принципов справедливости, общей, но дифференци-

рованной ответственности и соответствующих воз-

можностей. Проблемы, связанные с изменением 

климата, необходимо решать путем осуществления 

последовательных и согласованных действий на 

национальном, региональном и глобальном уровнях. 

За политической волей должны следовать конкрет-

ные действия, однако одни и те же дискуссии ве-

дутся десятилетиями. Международное сообщество 

должно проявить солидарность со странами, наибо-

лее подверженными воздействию изменения кли-

мата, и работать над тем, чтобы сделать планету бо-

лее безопасной для грядущих поколений. Эритрея 

всецело привержена соблюдению тех обязательств, 

которые она взяла на себя в соответствии с Рамочной 

конвенцией Организации Объединенных Наций об 

изменении климата, и руководствуется содержащи-

мися в этой конвенции принципами. 

5. Г-жа Бараона Фигероа (Сальвадор) говорит, 

что 89 процентов территории Сальвадора были офи-

циально признаны территориями, подверженными 

риску стихийных бедствий; это вызывает крайнюю 

обеспокоенность, поскольку именно на этих терри-

ториях проживает более 95 процентов населения 

этой страны. Такая уязвимость свидетельствует о 

необходимости совместных действий международ-

ного сообщества в целях лучшей адаптации к изме-

нению климата. В ходе двадцать седьмой сессии 

Конференции сторон Рамочной конвенции Органи-

зации Объединенных Наций об изменении климата 

необходимо удвоить усилия по выполнению Париж-

ского соглашения, основываясь на принципе общей, 

но дифференцированной ответственности, с тем 

чтобы сократить выбросы парниковых газов, осо-

бенно со стороны развитых стран. Это, как и выпол-

нение развитыми странами их финансового обяза-

тельства предоставлять развивающимся странам 

100 млрд долл. США ежегодно, будет в 

значительной степени способствовать усилиям по 

недопущению повышения температуры вследствие 

глобального потепления более чем на 1,5 °C. Деле-

гация страны оратора призывает создать механизм 

финансирования для компенсации потерь и ущерба, 

высоко оценивает меры по адаптации, содержащи-

еся в Глазго — Шарм-эш-Шейхской программе ра-

боты, направленной на повышение потенциала про-

тиводействия и снижение уязвимости по отношению 

к изменению климата, и приветствует призыв Гене-

рального секретаря к созданию систем раннего опо-

вещения в глобальном масштабе. 

6. Доля Сальвадора в общем объеме глобальных 

выбросов парниковых газов крайне мала, и 86 про-

центов его национальной энергосистемы работает на 

возобновляемых ресурсах, включая гидротермаль-

ную и геотермальную энергию. В этом контексте 

правительство Сальвадора недавно организовало 

Вторую конференцию высокого уровня Глобального 

геотермального альянса, на которой страны — члены 

Альянса приняли Сальвадорскую декларацию, 

направленную на ускорение внедрения геотермаль-

ных технологий по всему миру. Правительство 

также определило новую национальную экологиче-

скую политику, целью которой является включение 

устойчивых критериев в его модель развития. Кроме 

того, национальная стратегия в области биоразнооб-

разия включает задачи по интеграции вопросов био-

разнообразия в национальные планы развития и по-

литику, направленную на сокращение масштабов ни-

щеты, а также рассматривается возможность приня-

тия практики рационального хозяйствования в тех 

секторах экономики, которые несут ответственность 

за утрату биоразнообразия. Делегация страны ора-

тора подчеркивает важность реализации инклюзив-

ных стратегий, в которых приоритетное внимание 

уделяется устойчивости, жизнестойкости, адаптации 

и смягчению последствий за счет применения пере-

довой практики, обмена научными данными и техно-

логиями, а также принятия других мер.  

7. Г-н Хоэсеб (Намибия) говорит, что изменение 

климата остается самой острой проблемой, стоящей 

сейчас перед человечеством. Ввиду того, что разви-

вающиеся страны несоразмерно сильно страдают от 

его последствий, Комитету необходимо срочно со-

средоточиться на обеспечении того, чтобы междуна-

родное сообщество выполняло свои обязательства 

по выделению 100 млрд долл. США ежегодно на 

борьбу с этим явлением. Участникам двадцать седь-

мой сессии Конференции сторон Рамочной конвен-

ции Организации Объединенных Наций об измене-

нии климата следует подчеркнуть настоятельную 

необходимость выполнения принятых на 
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предыдущей сессии обязательств, заложить основы 

климатической жизнестойкости и подтвердить при-

верженность партнерским отношениям в области 

климата во имя устойчивого будущего.  

8. Намибия является одной из самых засушливых 

стран мира, для которой характерна климатическая 

уязвимость, проявляющаяся в постоянных засухах и 

в непредсказуемости и изменчивости характера вы-

падения осадков. Эта страна также страдает от спо-

радических наводнений, которые не только наносят 

ущерб инфраструктуре и урожаю, но и ведут к ги-

бели и перемещению людей. Такое воздействие за-

медлило прогресс Намибии в осуществлении По-

вестки дня на период до 2030 года и достижении 

процветания для всех намибийцев. В связи с этим 

сейчас как никогда ранее необходимы последова-

тельные и амбициозные меры реагирования. Крайне 

важно, чтобы международное сообщество подтвер-

дило свою приверженность осуществлению касаю-

щихся окружающей среды международных докумен-

тов, подкрепляющих решимость обратить вспять ка-

тастрофические процессы в области климата. Невоз-

можно будет ни покончить с нищетой и нехваткой 

продовольствия, ни достичь нескольких целей в об-

ласти устойчивого развития, если не предотвратить 

деградацию земель и не восстановить деградировав-

шие земли. По этой причине Намибия выступает за 

достижение цели 15 в рамках Группы друзей по ре-

шению проблем опустынивания, деградации земель 

и засухи. Рамочная стратегия Конвенции Организа-

ции Объединенных Наций по борьбе с опустынива-

нием на 2018–2030 годы стала принципиально важ-

ным инструментом для достижения нейтрального 

баланса деградации земель и уменьшения послед-

ствий засух для уязвимых групп населения. Делега-

ция страны оратора призывает к полному осуществ-

лению этой конвенции всеми сторонами путем инте-

грации ее положений в их национальные программы 

действий. 

9. Как и многие развивающиеся страны, Намибия 

остается уязвимой для асимметричного воздействия 

изменения климата. Чтобы сохранить планету и ее 

жителей, необходимо увеличить амбиции и активи-

зировать сотрудничество в деле достижения чистого 

нулевого баланса выбросов. Это потребует значи-

тельной перестройки экономики, технологических 

достижений, инвестиций и изменений в поведении. 

Хотя доля Намибии в общем объеме глобальных вы-

бросов парниковых газов минимальна, эта страна се-

рьезно относится к своим обязательствам по борьбе 

с изменением климата. Соответственно, ее прави-

тельство ввело углеродный налог и в результате пе-

ресмотра своего определяемого на национальном 

уровне вклада повысило амбициозность своих целей 

в области климата, с тем чтобы достичь чистого ну-

левого баланса выбросов. Был введен в действие ам-

бициозный экологически рациональный план вос-

становления, цель которого состоит в том, чтобы 

превратить страну в локомотив декарбонизации на 

региональном и глобальном уровнях.  

10. Г-н Чо Тон Хен (Корейская Народно-Демокра-

тическая Республика) говорит, что по причине затя-

нувшегося глобального кризиса в области обще-

ственного здравоохранения, серьезных и частых сти-

хийных бедствий и нестабильной обстановки в 

сфере глобальной безопасности международному 

сообществу не удается достичь целей в области 

устойчивого развития. Сегодня как никогда необхо-

димы конкретные действия и более твердая реши-

мость добиться успеха. Искусственные факторы, 

препятствующие достижению устойчивого разви-

тия, следует устранять как можно раньше. Повестка 

дня на период до 2030 года — это совместная про-

грамма действий, для успешного осуществления ко-

торой необходимо, чтобы никто не был забыт. Тем не 

менее несколько конкретных стран отчаянно препят-

ствуют независимому развитию суверенных госу-

дарств только потому, что те внедряют иную идеоло-

гию и систему. Политическое, экономическое и во-

енное давление и блокада, применяемые Соединен-

ными Штатами и их вассалами в отношении незави-

симых стран, создают значительные препятствия для 

их устойчивого социально-экономического разви-

тия. Организации Объединенных Наций и междуна-

родному сообществу следует должным образом от-

вергать все такие несправедливые действия и доби-

ваться того, чтобы достижение целей в области 

устойчивого развития было направлено на всеобщее 

процветание и развитие. 

11. Развивающимся странам следует и далее 

укреплять взаимное сотрудничество в деле осу-

ществления повестки дня в области устойчивого раз-

вития. Они составляют большинство государств — 

членов Организации Объединенных Наций, и им 

следует взять на себя более значительную роль в со-

действии достижению соответствующих целей. 

Если они укрепят свое сотрудничество, опираясь на 

принципы равенства и совместного процветания, то 

их деятельность, направленная на достижение це-

лей, ускорится более эффективно. Развивающимся 

странам следует возвысить голоса, чтобы отстоять 

свое право на развитие на международной арене и 

внести свой вклад в укрепление взаимодействия и 

сотрудничества во всех областях социально-эконо-

мического развития, включая торговлю, науку, тех-

нологии, образование и здравоохранение. 
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12. Правительство страны оратора делает значи-

тельные успехи в осуществлении Повестки дня на 

период до 2030 года, неуклонно содействуя приме-

нению подхода, ориентированного на интересы лю-

дей, даже в тех неблагоприятных обстоятельствах и 

условиях, которые сложились по причине глобаль-

ного кризиса в области здравоохранения и в резуль-

тате стихийных бедствий. Благодаря полной моби-

лизации природных ресурсов, технологий и внут-

ренней мощи страны, а также за счет активного со-

трудничества с другими государствами — членами 

Организации Объединенных Наций это обеспечит 

национальное процветание и счастливую жизнь 

народа. 

13. Г-н Ан-Наххас (Сирийская Арабская Респуб-

лика) говорит, что даже в исключительных обстоя-

тельствах его страна представила в 2020 году свой 

первый добровольный национальный обзор на поли-

тическом форуме высокого уровня по устойчивому 

развитию и собирается представить свой второй об-

зор в 2023 году.  

14. В стратегии устойчивого развития Сирии до 

2030 года, разработанной в сотрудничестве с учре-

ждениями и программами Организации Объединен-

ных Наций, устанавливается национальная ответ-

ственность за достижение целей в области устойчи-

вого развития. Подлинная реализация этих целей 

требует отказа от политической повестки дня, от 

применения двойных стандартов и вмешательства во 

внутренние дела государств.  

15. Ограничения, налагаемые на учреждения Орга-

низации Объединенных Наций, которые оказывают 

помощь Сирийской Арабской Республике, противо-

речат руководящим принципам осуществления гума-

нитарной деятельности. Односторонние принуди-

тельные меры, которые вводятся в отношении 

страны оратора, являются нарушением Устава Орга-

низации Объединенных Наций, и их следует немед-

ленно отменить. 

16. Г-н Бокум (Буркина-Фасо) говорит, что нацио-

нальные органы власти его страны подготовили эко-

логическую хартию для решения экологических 

проблем, стоящих перед Буркина-Фасо. Цели этой 

хартии, среди прочего, таковы: соблюдение законо-

дательства в области окружающей среды; принятие 

устойчивых моделей потребления и производства; 

обеспечение надлежащего управления природными 

ресурсами; учет вопросов, связанных с изменением 

климата, в бюджетном планировании на националь-

ном и местном уровнях; содействие применению 

экологически безопасных видов практики во всех 

секторах развития; обеспечение справедливого 

использования природных ресурсов как способа 

предупреждения местных конфликтов; содействие 

применению чистых и эффективных технологий; по-

ощрение инклюзивной и основанной на широком 

участии экологической демократии на местном 

уровне; укрепление механизмов контроля за состоя-

нием окружающей среды и экологического надзора; 

а также содействие социальной справедливости в 

сфере экологического регулирования.  

17. После принятия этой экологической хартии 

улучшилась ситуация в плане учета принципов 

устойчивого развития в рамках стратегий и про-

грамм в области развития. Доля секторальных стра-

тегий, планов регионального развития и планов раз-

вития на местах, в которых учтены эти принципы, 

увеличилась с 17 процентов в 2015 году до 40 про-

центов в 2020 году. Однако, несмотря на такой про-

гресс, проблемы в области устойчивого развития со-

храняются, в том числе в том, что касается управле-

ния природными ресурсами, сокращения выбросов 

углерода, перехода к «зеленой» экономике, предот-

вращения нерегулируемой добычи полезных ископа-

емых и развития благого управления в сфере охраны 

окружающей среды. 

18. Хотя Буркина-Фасо стремится укрепить соб-

ственную национальную базу специальных знаний, 

чтобы лучше решать проблемы в области устойчи-

вого развития, в настоящее время она сталкивается с 

беспрецедентными террористическими актами, ко-

торые ставят под угрозу ее территориальную целост-

ность и национальное единство, подрывают усилия 

в области развития, оказывают негативное воздей-

ствие на меры в области охраны окружающей среды 

и сохранения биоразнообразия и ведут к обострению 

напряженности в том, что касается природных ре-

сурсов. С начала 2020 года эскалация насилия выну-

дила более 1,5 миллиона человек покинуть свои 

дома, что привело к гибели многих людей, а также к 

падежу скота, спаду сельскохозяйственного произ-

водства и закрытию школ. Чтобы победить терро-

ризм и достичь устойчивого и инклюзивного разви-

тия, Буркина-Фасо и субрегиону Западной Африки 

потребуется поддержка со стороны международного 

сообщества. 

19. Г-жа Упрети (Непал) говорит, что в результате 

пандемии коронавирусного заболевания 

(COVID-19), климатического кризиса и сохраняю-

щейся геополитической напряженности перспек-

тивы достижения международным сообществом це-

лей в области устойчивого развития становятся все 

более отдаленными. Инфляция и резкий рост цен на 

топливо и продукты питания привели к тому, что у 

многих людей условия жизни ухудшились, в 
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результате чего впервые на памяти поколения воз-

росли показатели крайней нищеты. До начала панде-

мии было подсчитано, что для достижения целей в 

области устойчивого развития Непалу потребуются 

среднегодовые инвестиции в размере около 19 млрд 

долл. США, что составляет приблизительно 48 про-

центов его валового внутреннего продукта. Однако 

теперь из-за последствий пандемии, изменения кли-

мата и геополитических кризисов средств для этого 

потребуется еще больше. В то время как Непал гото-

вится к 2026 году выйти из категории наименее раз-

витых стран, эти факторы сводят на нет его с таким 

трудом достигнутые успехи в области развития, так 

что выход из категории становится трудной задачей. 

Тем не менее Непал полон решимости переломить 

ход событий и сделать так, чтобы этот процесс про-

шел беспрепятственно и был необратимым. 

20. Непал твердо привержен выполнению Париж-

ского соглашения и достижению чистого нулевого 

баланса выбросов к 2045 году и призывает к расши-

рению финансовой и технологической поддержки. 

Необходимы срочные действия, чтобы мобилизовать 

чрезвычайную гуманитарную и экономическую под-

держку для тех стран, которые сталкиваются с экс-

тремальными климатическими явлениями и эконо-

мическими трудностями. Сейчас как никогда необ-

ходимо, чтобы партнеры по процессу развития вы-

полняли свои финансовые обязательства по выделе-

нию 0,7 процента от валового национального дохода 

на официальную помощь в целях развития (ОПР) и 

предоставляли развивающимся странам обещанные 

100 млрд долл. США в год в порядке финансирова-

ния борьбы с изменением климата. При этом выде-

ление половины суммы, предназначенной для 

борьбы с изменением климата, на адаптацию к изме-

нению климата и создание механизма финансирова-

ния для компенсации развивающимся странам по-

терь и ущерба от последствий изменения климата 

будут иметь решающее значение для достижения це-

лей в отношении чистого нулевого баланса выбро-

сов. Такие меры являются минимально необходи-

мыми для того, чтобы можно было спасти перспек-

тивы достижения целей в области устойчивого раз-

вития, обеспечить восстановление после пандемии и 

одержать победу в битве с изменением климата. В 

рамках глобального партнерства необходимо пе-

рейти от слов к делу. Кроме того, важно направлять 

прямые иностранные инвестиции в развивающиеся 

и наименее развитые страны, с тем чтобы обеспечи-

вать решение их приоритетных задач в области раз-

вития, включая удовлетворение их потребности в 

устойчивой инфраструктуре, системах связи, цифро-

вых технологиях, энергии и производственных мощ-

ностях, а также в снижении риска бедствий.  

21. Многие развивающиеся страны, включая 

Непал, в очень большой мере зависят от импорта 

энергии. Инвестиции в «чистые» и возобновляемые 

энергоносители, а также инновации в этой области 

являются наилучшими способами облегчения фи-

нансового бремени, связанного с импортом энергии, 

и преодоления дефицита торгового баланса. Кроме 

того, необходимо сделать глобальную финансовую 

структуру более инклюзивной и представительной, в 

частности для того, чтобы развивающиеся и наиме-

нее развитые страны могли достичь целей в области 

устойчивого развития и решить проблемы, связан-

ные с изменением климата. 

22. Г-н Чала (Эфиопия) говорит, что мир пережи-

вает продовольственный, энергетический и финан-

совый кризисы, которые усугубляют тяжелое соци-

ально-экономическое положение развивающихся 

стран, по которым уже тяжело ударили последствия 

пандемии COVID-19 и изменения климата. По-

скольку эти многогранные проблемы, вне всяких со-

мнений, могут поставить под угрозу достижение це-

лей в области устойчивого развития, международное 

сообщество должно выполнять свои текущие обяза-

тельства. 

23. Национальный план развития Эфиопии на пе-

риод с 2020 по 2030 год сбалансированным, недели-

мым и комплексным образом включает экономиче-

ский, социальный и экологический компоненты этих 

целей. Эфиопия добилась значительного прогресса в 

построении устойчивой экономики, способной удо-

влетворить спрос своего растущего населения на пи-

тательную пищу, защищая и восстанавливая при 

этом свои природные ресурсы. Страна оратора внед-

ряет устойчивые методы ведения сельского хозяй-

ства, такие как специализация на приоритетных сы-

рьевых товарах и предоставление фермерам возмож-

ности продавать их продукцию по хорошей цене на 

жизнеспособные рынки. Такая практика также поз-

воляет устойчивым образом повышать производи-

тельность сельского хозяйства путем развития рас-

тениеводства и повышения производительности 

мелких фермерских хозяйств. Культивация предна-

значенных для выращивания на низменных террито-

риях жаростойких сортов пшеницы, распростране-

нию которых содействует правительство, уже дает 

обнадеживающие результаты. Начиная с 2018 года 

правительство вкладывало значительные средства в 

сельское хозяйство, с тем чтобы добиться суще-

ственного увеличения его объемов производства и 

производительности. Ожидается, что эти усилия 

позволят стране не только выйти на самообеспече-

ние в производстве пшеницы, но и стать ее нетто-

экспортером. 
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24. Эфиопия является одной из немногих стран в 

мире, почти полностью покрывающих свои потреб-

ности в электроэнергии за счет ее получения из воз-

обновляемых источников, в основном за счет гидро-

электроэнергии. Правительство продолжает прини-

мать смелые комплексные меры в целях борьбы с по-

следствиями изменения климата, в том числе за по-

следние четыре года было посажено более 25 милли-

ардов саженцев деревьев. Тем не менее, несмотря на 

эти усилия, Эфиопия остается крайне уязвимой к за-

сухам и наводнениям, возникающим в результате из-

менения климата, что ставит под угрозу усилия этой 

страны по ликвидации нищеты и обеспечению про-

довольственной безопасности. Сильная засуха, кото-

рую страна переживает в настоящее время, ведет к 

росту ее гуманитарных потребностей. По этой при-

чине крайне важно наращивать совместные усилия и 

укреплять сотрудничество и партнерские отношения 

в сфере рационального потребления и производства, 

в том числе путем ускорения перехода к рациональ-

ным моделям потребления и производства. В этом 

контексте оратор приветствовал бы поддержку наци-

ональных усилий, направленных на реализацию под-

хода с точки зрения цепочки создания ценности, мас-

штабирование ключевой политики и стратегий в об-

ласти национальных финансов и экономики, перена-

правление инвестиций и создание инновационных 

финансовых моделей, которые позволят отказаться 

от разрозненных секторальных подходов. 

25. Г-н Джордж (Сьерра-Леоне) говорит, что 

надвигающаяся угроза изменения климата и возник-

шие в более недавнее время глобальные проблемы, 

включая пандемию COVID-19, продовольственный 

и энергетический кризисы и войну на Украине, 

наглядно показали, что только последовательное 

применение многостороннего подхода, подкреплен-

ное соблюдением основополагающих принципов 

Организации Объединенных Наций, может гаранти-

ровать миру его дальнейшее существование. Хотя 

разрушительное воздействие этих проблем на 

страны со слабой экономикой невозможно переоце-

нить, экономика всех стран, в силу их глобальной 

взаимосвязанности, подвергается повышенной опас-

ности краха. По этой причине нестабильность и об-

нищание в любом уголке мира представляют угрозу 

для успехов, достигнутых в любом другом месте, и 

указывают на необходимость повышения жизне-

стойкости за счет более широкого применения мно-

гостороннего подхода. Помимо принятия чрезвычай-

ных мер, необходимо поощрять действующие на гло-

бальном уровне структуры и стратегии, которые 

могли бы положить конец неравенству между стра-

нами и внутри них и обеспечить всем развиваю-

щимся странам возможность достичь целей в 

области устойчивого развития и целей Парижского 

соглашения.  

26. Сьерра-Леоне стремится решить социально-

экономические проблемы, возникшие из-за роста 

уровней инфляции и нищеты, уделяя больше внима-

ния использованию местного потенциала, усилению 

диверсификации экономики, совершенствованию 

управления государственными финансами, внедре-

нию цифровых решений и поощрению большого 

гендерного демографического дивиденда, а также 

другим мерам. Правительство этой страны расши-

рило интеграцию модели «процесса народного пла-

нирования» в национальный план развития. В соот-

ветствии с этим оно восстановило структуры по ко-

ординации развития во всех 16 округах Сьерра-

Леоне и намерено внедрить эти структуры на уровне 

деревень, чтобы повысить степень децентрализации 

предоставления услуг.  

27. Достижение целей Парижского соглашения в 

отношении ограничения выбросов парниковых газов 

до такого уровня, при котором показатель роста тем-

пературы останется в пределах 2 °C, потребует ради-

кальных изменений во всех странах, что находит от-

ражение в их определяемых на национальном уровне 

вкладах. В ходе двадцать седьмой сессии Конферен-

ции сторон Рамочной конвенции Организации Объ-

единенных Наций об изменении климата развитые 

страны должны выполнить свое обещание ежегодно 

предоставлять развивающимся странам 100 млрд 

долл. США в порядке финансирования деятельно-

сти, связанной с изменением климата, причем поло-

вина этой суммы должна быть направлена на адапта-

цию к изменению климата, а также должен быть со-

здан механизм финансирования. Достижение целей 

в области устойчивого развития и создание соответ-

ствующих систем потребуют приверженности всех 

заинтересованных сторон на всех уровнях. 

28. Г-н Белеван (Перу) говорит, что в свете теку-

щих геополитических, экономических и экологиче-

ских проблем задачи осуществления Повестки дня 

на период до 2030 года и достижения целей в обла-

сти устойчивого развития остаются жизненно важ-

ными и должны быть для Комитета приоритетными. 

За последние 30 лет было упущено много возможно-

стей для создания международного порядка, осно-

ванного на обеспечении глобальных общественных 

благ. Глобальная асимметрия обострилась, разрыв 

между развивающимися и развитыми странами уве-

личился, а страны со средним уровнем дохода ока-

зываются в неравном положении с развитыми стра-

нами, несмотря на действие рамочной программы 

глобального сотрудничества. Теперь вероятность 

того, что цели в области устойчивого развития будут 
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достигнуты, снизилась, а восстановления будет во 

многих случаях недостаточно для возвращения к тем 

уровням экономического роста, которые существо-

вали до пандемии. Кроме того, сохраняется неопре-

деленность относительно долгосрочных послед-

ствий пандемии во всех областях развития, и эти по-

следствия усугубляются конфликтом на Украине и 

ростом инфляции.  

29. Для решения таких глобальных проблем необ-

ходимы международная солидарность и междуна-

родное сотрудничество. Потенциал государственной 

политики в том, что касается преодоления потрясе-

ний и минимизации их последствий, очевиден, а эко-

номического коллапса удалось избежать во всем 

мире благодаря увеличению государственных расхо-

дов и беспрецедентной передаче доходов. Для реше-

ния таких проблем, как неравенство, технологиче-

ская отсталость и уничтожение окружающей среды, 

необходимы краткосрочные меры и долгосрочные 

структурные решения. Борьба с изменением климата 

и решение других проблем требуют полного призна-

ния необходимости солидарности между гражда-

нами разных стран, чье благополучие зависит от гло-

бальных решений.  

30. Общества показали, что способны поощрять 

инновационные и быстрые решения. Принципи-

ально важно возродить концепцию гражданственно-

сти, чтобы создать новый цикл стратегий развития, 

ориентированных на рост, обеспечение занятости, 

устойчивости и равенства. Скоординированные дей-

ствия по укреплению Повестки дня на период до 

2030 года и целей в области устойчивого развития в 

рамках десятилетия действий и свершений во имя 

устойчивого развития имеют основополагающее 

значение для построения лучшего будущего. Ключе-

вой частью этой стратегии является укрепление 

национальных статистических служб в целях полу-

чения точных количественных характеристик, каса-

ющихся целей в области устойчивого развития, и 

оценки прогресса в отношении их осуществления. 

31. Г-н Лю Лицюнь (Китай) говорит, что из-за 

многочисленных кризисов, разрастающихся в насто-

ящее время, достичь целей в области устойчивого 

развития к 2030 году будет очень трудно. Междуна-

родному сообществу следует укреплять солидар-

ность и сотрудничество и применять истинно много-

сторонний подход, чтобы совместно решать глобаль-

ные проблемы и добиваться более устойчивого и 

сбалансированного развития. Важно отстаивать кон-

цепцию развития, ориентированного на интересы 

людей, принимать развитие за основу международ-

ной повестки дня, комплексно содействовать соци-

ально-экономическому развитию и охране 

окружающей среды и укреплять глобальное парт-

нерство в целях развития. Необходимо также пред-

принять скоординированные действия для преодоле-

ния продовольственного и энергетического кризи-

сов, обеспечения бесперебойной работы глобальной 

промышленной цепочки и цепочек поставок, а также 

активизации поддержки стран, находящихся в осо-

бой ситуации, и африканских стран, так чтобы ни 

одна страна и ни один человек не были забыты. 

32. Необходимо создать справедливую и разумную 

систему глобального регулирования в интересах 

климата, которая обеспечивала бы взаимовыгодное 

сотрудничество и поддерживала бы такие важные 

принципы, как принцип общей, но дифференциро-

ванной ответственности. Необходимо также активно 

содействовать успешному проведению двадцать 

седьмой сессии Конференции сторон Рамочной кон-

венции Организации Объединенных Наций об изме-

нении климата, так чтобы удалось достичь благопри-

ятных результатов для развивающихся стран в плане 

смягчения последствий, адаптации и финансирова-

ния. Развитым странам следует возглавить усилия по 

существенному сокращению своих выбросов, не-

медленно выполнить свое обязательство по мобили-

зации 100 млрд долл. США в год для финансирова-

ния борьбы с изменением климата и предоставить 

развивающимся странам дополнительную финансо-

вую и технологическую поддержку и поддержку в 

области наращивания потенциала. 

33. Для обеспечения гармоничного сосуществова-

ния людей и природы необходима неизменная пре-

данность делу. В этой связи важно активно содей-

ствовать процессу сохранения биологического раз-

нообразия на глобальном уровне и поддержать вто-

рую часть пятнадцатого совещания Конференции 

сторон Конвенции о биологическом разнообразии, с 

тем чтобы выработать амбициозную по масштабу 

поставленных задач, прикладную по характеру и 

сбалансированную глобальную рамочную про-

грамму в области биоразнообразия на период после 

2020 года. Кроме того, следует поощрять взаимодей-

ствие в рамках международных конференций, чтобы 

придать импульс глобальному устойчивому разви-

тию. 

34. Китай сохраняет твердую приверженность «зе-

леному» и низкоуглеродному развитию, одной из 

главных задач которого является сохранение окружа-

ющей среды. Он эффективно осуществляет Париж-

ское соглашение, заявил об амбициозных целях в от-

ношении углеродного пика и углеродной нейтраль-

ности и создал крупнейший в мире углеродный ры-

нок по объему торговли выбросами. Китай 

неуклонно содействует реструктуризации 
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энергетики и занимает первое место в мире по объ-

ему установленной мощности ветряных и солнечных 

электростанций, а также по объему производства 

транспортных средств на новых источниках энергии. 

Кроме того, Китай ведет широкое сотрудничество 

Юг — Юг в том, что касается решения проблемы из-

менения климата и осуществления Глобальной ини-

циативы в области развития, обеспечивающей более 

активное, экологичное и здоровое глобальное разви-

тие с опорой на Повестку дня в области устойчивого 

развития на период до 2030 года, а также других ини-

циатив. Китай рассчитывает на углубление практи-

ческого сотрудничества со всеми сторонами в обла-

сти «зеленого» развития, изменения климата и энер-

гетической безопасности в рамках Глобальной ини-

циативы в области развития и инициативы «Пояс и 

путь». 

35. Г-н Каддух (Ливан) говорит, что мир пережи-

вает тяжелые продовольственный, энергетический и 

финансовый кризисы. Нарушение цепочек поставок 

продовольствия во всем мире оказало прямое воз-

действие на его страну и регион. С 2019 года цены 

на продовольствие в Ливане выросли на 2000 про-

центов, что усугубляет социально-экономические 

проблемы. Острое отсутствие продовольственной 

безопасности угрожает более чем 58 миллионам че-

ловек на Ближнем Востоке и в Северной Африке. Го-

лод во всем мире, изменение климата, ограниченный 

доступ к финансовым ресурсам и энергетический 

кризис — все это системные проблемы, требующие 

системных решений. По этой причине международ-

ная солидарность и сотрудничество между странами 

жизненно необходимы, поскольку ни одна страна не 

может решить эти проблемы в одиночку. 

36. Ливан подтверждает свою приверженность 

укреплению многостороннего подхода и мобилиза-

ции политической воли, необходимых для защиты 

общих интересов. С этой целью делегация страны 

оратора в течение последних нескольких лет участ-

вовала в различных инициативах, в том числе в пред-

ставлении ряда деклараций и резолюций по вопро-

сам справедливого распределения вакцин и обеспе-

чения продовольственной безопасности. Эти иници-

ативы способствовали работе Второго комитета и 

подготовке нескольких межправительственных ито-

говых документов, консолидировав тем самым об-

щие усилия, направленные на преодоление кризисов 

и достижение целей в области устойчивого развития. 

37. Ливан столкнулся с финансовым кризисом, ко-

торый усугубляется высокой степенью зависимости 

от украинской и российской пшеницы и удобрений, 

а также гуманитарными последствиями кризиса, 

связанного с сирийскими беженцами. Ливан по-

прежнему является страной, принимающей наиболь-

шее число беженцев на душу населения, и больше не 

может брать на себя основную тяжесть последствий 

перемещения людей, которое ведет к усугублению 

факторов социально-экономической и политической 

уязвимости. По этой причине последствия вынуж-

денного перемещения для устойчивого развития сле-

дует смягчать, исходя из принципов совместного 

несения бремени и общей ответственности. Оказа-

ние гуманитарной помощи не должно никак влиять 

на объем средств, выделяемых на деятельность в об-

ласти развития. 

38. Финансовая система может играть важную пре-

вентивную и упреждающую роль в деле смягчения 

последствий кризисов для развивающихся стран, а 

международные финансовые учреждения должны 

продолжать поддерживать многосторонние усилия, 

направленные на поиск устойчивых и доступных ре-

шений, в том числе путем перенаправления специ-

альных прав заимствования нуждающимся развива-

ющимся странам и путем их дополнительного 

предоставления тем странам, которые больше всего 

в них нуждаются. 

39. В преддверии двадцать седьмой сессии Конфе-

ренции сторон Рамочной конвенции Организации 

Объединенных Наций об изменении климата делега-

ция страны оратора хотела бы подчеркнуть важность 

выполнения финансовых обязательств, связанных с 

осуществлением Парижского соглашения, и насущ-

ную необходимость активизации действий по борьбе 

с изменением климата, учитывая их значение для ре-

шения взаимосвязанных вопросов водоснабжения, 

продовольствия и энергетики. Текущая чрезвычай-

ная климатическая ситуация сложилась в результате 

того, что на протяжении десятилетий люди совер-

шали действия, пагубные для природы, диких жи-

вотных и растений, а также для планеты. В этом кон-

тексте делегация страны оратора продолжает рас-

считывать на широкую поддержку Комитета в том, 

что вновь будет принят проект резолюции «Нефтя-

ное пятно на ливанском побережье», и призывает 

международное сообщество принять эффективные 

превентивные и коррективные меры для защиты 

окружающей среды и биоразнообразия во время кон-

фликтов. 

40. Наконец, новые проблемы не должны затмевать 

собой другие приоритетные задачи, такие как ликви-

дация нищеты, пресечение незаконных финансовых 

потоков и ускорение возвращения похищенных ак-

тивов, расширение прав и возможностей всех жен-

щин и девочек, достижение гендерного равенства и 

обеспечение в приоритетном порядке образования 

для всех. 
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41. Г-жа Барба Бустос (Эквадор) говорит, что ее 

страна по-прежнему привержена осуществлению 

Повестки дня на период до 2030 года, достижению 

устойчивого развития в его экономическом, социаль-

ном и экологическом измерениях и восстановлению 

после пандемии COVID-19 по принципу «лучше, 

чем было». Разработанный правительством ее 

страны национальный план развития на период с 

2021 по 2025 год согласован с Повесткой дня на пе-

риод до 2030 года, а 123 из 129 целей этого плана 

связаны с целями в области устойчивого развития.  

42. Поскольку Рамочная конвенция Организации 

Объединенных Наций об изменении климата явля-

ется основным форумом для переговоров о мерах 

глобального реагирования на это антропогенное яв-

ление, делегация страны оратора приветствует тот 

факт, что двадцать седьмая сессия Конференции сто-

рон Конвенции будет посвящена вопросам финанси-

рования, адаптации и компенсации потерь и ущерба 

в связи с изменением климата, и хотела бы подчерк-

нуть, что выполнение обязательств в этих областях 

должно основываться на принципах справедливости 

и общей, но дифференцированной ответственности. 

Делегация призывает развитые страны выполнить 

задачу по предоставлению развивающимся странам 

финансовых средств в размере 100 млрд долл. США 

в год и принять другие необходимые меры для повы-

шения амбициозности их действий в интересах кли-

мата.  

43. Одна из приоритетных задач Эквадора состоит 

в том, чтобы остановить процесс утраты биоразно-

образия. Являясь одной из стран, отличающихся 

огромным разнообразием и обладающих уникаль-

ными и уязвимыми экосистемами, он поддерживает 

применение устойчивых методов в целях сохранения 

биоразнообразия для нынешнего и будущих поколе-

ний, ведет работу, направленную на завершение вы-

работки глобальной рамочной программы в области 

биоразнообразия на период после 2020 года и стре-

мится осуществить Концепцию в области биоразно-

образия на период до 2050 года, состоящую в том, 

чтобы «жить в гармонии с природой». Эквадор пред-

лагает другим странам одобрить инициативу «Кон-

цепция политики: план из 10 пунктов по финансиро-

ванию биоразнообразия», с которой выступили Эк-

вадор, Габон, Мальдивские Острова и Соединенное 

Королевство и которая направлена на достижение 

консенсуса в ходе официальных переговоров, запла-

нированных к проведению в рамках пятнадцатого 

совещания Конференции сторон Конвенции о биоло-

гическом разнообразии. Наряду с этим Эквадор при-

соединился к глобальным усилиям по борьбе с опу-

стыниванием, деградацией земель и засухой, 

поддержанию доступа к качественному образованию 

на всех уровнях и содействию использованию возоб-

новляемых источников энергии. 

44. В качестве члена межправительственного ко-

митета по ведению переговоров для разработки име-

ющего обязательную юридическую силу междуна-

родного договора о борьбе с загрязнением пластмас-

сами, в том числе морской среды, Эквадор выступил 

с призывом принять переговорные обязательства в 

целях достижения прочного соглашения к 2024 году. 

Кроме того, Эквадор с интересом ожидает средне-

срочного обзора Сендайской рамочной программы 

по снижению риска бедствий на 2015–2030 годы, за-

планированного на 2023 год, учитывая, что предот-

вращение новых рисков и повышение устойчивости 

являются существенно важными компонентами сни-

жения риска бедствий.  

45. Г-н Писаревич (Беларусь) говорит, что делега-

ция его страны признательна за то понимание, что 

осуществление Повестки дня на период до 2030 года 

потребует от мира принятия рациональных моделей 

производства и потребления в целях положитель-

ного воздействия на изменение климата. Главная 

роль в решении этой задачи, безусловно, принадле-

жит правительствам, которые также должны привле-

кать потенциал частного сектора и других партне-

ров, в том числе на международном уровне. Тем не 

менее, поскольку предпосылкой к устойчивому по-

треблению, в частности потреблению продоволь-

ствия, является наличие достаточного количества 

продуктов питания, которые люди могут потребить, 

трудно говорить об «устойчивом» потреблении про-

довольствия в ряде наименее развитых стран, где 

население страдает от голода в результате продо-

вольственного кризиса. Хотя предпринимались по-

пытки связать этот кризис с ситуацией на Украине, 

люди голодают по целому ряду причин: из-за панде-

мии COVID-19, изменения климата и политического 

преследования так называемых «неугодных» госу-

дарств путем применения односторонних санкций и 

других запретов и ограничений, в том числе в отно-

шении государств, являющихся значимыми произво-

дителями удобрений и зерна, таких как Беларусь и 

Россия. Если не устранить коренные причины этого 

рукотворного кризиса, то не удастся решить и про-

блему голода в ряде развивающихся стран.  

46. Республика Беларусь в полной мере привер-

жена осуществлению Повестки дня на период до 

2030 года, что она подтвердила в июле 2022 года, 

представив свой добровольный национальный обзор 

прогресса в достижении целей в области устойчи-

вого развития, и о чем свидетельствует положение 

этой страны в международных рейтингах по 
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устойчивому развитию. Беларусь придает большое 

значение устойчивому производству и потреблению 

на национальном уровне, ключом к которому явля-

ется переход к циркулярной, или «зеленой», эконо-

мике, и ее принципы уже закреплены в националь-

ной стратегии развития Беларуси на период до 

2035 года. Правительство последовательно реали-

зует меры по внедрению в национальную экономику 

«зеленых» принципов как важнейшего инструмента 

обеспечения устойчивого развития и экологической 

безопасности Беларуси.  

47. Меры по охране окружающей среды и смягче-

нию последствий изменения климата и адаптации к 

ним являются неотъемлемой частью экологической 

политики страны. Беларусь по-прежнему привер-

жена достижению целей Парижского соглашения и 

согласна придерживаться принципа общей, но диф-

ференцированной ответственности в связи с измене-

нием климата. Правительство утвердило новый 

определяемый на национальном уровне вклад в со-

кращение выбросов парниковых газов и продолжает 

принимать практические меры по восстановлению 

деградированных земель, торфяных болот и сельско-

хозяйственных угодий, пострадавших в результате 

катастрофы на Чернобыльской атомной электро-

станции. 

48. Поскольку задача обеспечения глобальной 

устойчивости требует солидарности и действий на 

национальном, региональном и международном 

уровнях, в этой деятельности нет места санкциям, и 

сворачивание международной технической помощи 

по политическим причинам недопустимо. В целях 

достижения экологической безопасности Беларусь 

призывает Польшу вернуться к выполнению ее меж-

дународных обязательств по совместному сохране-

нию биосферного заповедника «Беловежская пуща». 

49. Г-жа Ле Тхоа Тхи Минь (Вьетнам) говорит, что 

для решения проблем изменения климата, деграда-

ции окружающей среды и утраты биоразнообразия 

необходим конкретный и значимый прогресс в ходе 

обсуждений. Для решения климатических и экологи-

ческих проблем требуется комплексный подход, при 

котором во главу угла в процессах реагирования ста-

вятся интересы людей и который в то же время обес-

печивает защиту планеты и помогает добиться про-

цветания. В этом процессе следует учитывать по-

требности и конкретные обстоятельства развиваю-

щихся стран, в том числе путем соблюдения принци-

пов справедливости, общей, но дифференцирован-

ной ответственности и соответствующих возможно-

стей. Новое и дополнительное государственное фи-

нансирование для целей борьбы с изменением кли-

мата должно быть сбалансировано между 

смягчением последствий изменения климата и адап-

тацией к нему. Существенно важно избежать двой-

ного учета при предоставлении помощи в целях раз-

вития и при финансировании мер по борьбе с изме-

нением климата. 

50. Для того чтобы претворить обязательства в кон-

кретные действия, государства могут, среди прочего, 

разработать всеобъемлющую программу действий в 

интересах климата и окружающей среды на нацио-

нальном уровне, согласовать меры и решения в 

своих правовых базах и стратегиях, а также укрепить 

потенциал в области адаптации к изменению кли-

мата и смягчения его последствий, активизировать 

деятельность по сохранению биоразнообразия и уси-

лить меры, направленные на реализацию действий. 

Кроме того, важно сделать науку, технику и иннова-

ции неотъемлемыми элементами национальных 

стратегий устойчивого развития, могущими способ-

ствовать развитию на основе инноваций и активиза-

ции обмена знаниями и сотрудничества в области 

науки и техники. 

51. Чрезвычайно важно содействовать развитию 

устойчивой экономики, в частности путем инвести-

ций в устойчивую, качественную и жизнестойкую 

инфраструктуру, что также приведет к созданию до-

стойных рабочих мест и сокращению масштабов ни-

щеты. В то же время этому процессу будет значи-

тельно содействовать расширение использования 

возобновляемых источников энергии и экологизация 

экономики. Информирование общественности об из-

менении климата и деградации окружающей среды 

необходимо также для того, чтобы более значитель-

ная часть населения начала вести экологичный образ 

жизни и жить в гармонии с природой. 

52. При максимально эффективном использовании 

внутренних ресурсов международным партнерам по 

развитию следует наращивать объемы долгосроч-

ного финансирования в интересах климата и окружа-

ющей среды для поддержки развивающихся стран. 

Правительство страны оратора установило амбици-

озные цели в области климата, включая достижение 

чистого нулевого баланса выбросов к 2050 году, и 

принимает оперативные, решительные и комплекс-

ные меры, включая обновление национальной стра-

тегии по вопросам изменения климата до 2050 года 

и определяемого на национальном уровне вклада. 

Правительство продолжит вносить поправки в зако-

нодательство и принимать законы, с тем чтобы за-

вершить создание внутренней нормативно-правовой 

базы в области охраны окружающей среды. В то же 

время оно стремится мобилизовать необходимые ре-

сурсы из государственного и частного секторов, а 

также от международных партнеров. В этой связи 
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оно приветствует поддержку Организации Объеди-

ненных Наций в том, что касается помощи в созда-

нии Партнерства по справедливому энергетическому 

переходу совместно с Группой семи. При постоян-

ной поддержке международных партнеров Вьетнам 

сможет выполнить свои обязательства. 

53. Г-жа Аль-Омаир (Саудовская Аравия) гово-

рит, что, хотя пандемия отступает, на пути развития 

остается много трудностей, из которых многие со-

храняются из-за геополитической напряженности. 

Особенно сильному воздействию подвергаются раз-

вивающиеся и наименее развитые страны. Стратегия 

страны оратора под названием «Стратегия развития 

Саудовской Аравии до 2030 года» направлена на за-

действование скрытого потенциала ее ресурсов и 

народа; она уже привела к тому, что в различных сек-

торах и социальных группах повысился уровень 

жизни и понизился уровень безработицы. Для обес-

печения экономического роста, биологического раз-

нообразия и энергетической безопасности потребу-

ется развитие сотрудничества до беспрецедентно 

высокого уровня. Королевство работает над созда-

нием углеродной экономики замкнутого цикла, кото-

рая позволит достичь чистого нулевого баланса вы-

бросов к 2060 году. 

54. При решении проблем, связанных с измене-

нием климата, необходимо найти баланс между 

смягчением последствий и адаптацией. Поддержа-

ние безопасного для климата экономического роста 

потребует инвестиций и технической помощи на ос-

нове принципа общей, но дифференцированной от-

ветственности. Саудовская Аравия приступила к ре-

ализации амбициозной национальной программы по 

использованию возобновляемых источников энер-

гии и надеется к 2030 году стать крупным мировым 

производителем водорода. В рамках Ближневосточ-

ной «зеленой» инициативы страна оратора только 

что объявила о планах обеспечить чистым топливом 

для приготовления пищи более 750 миллионов чело-

век по всему миру. Кроме того, она продолжит ра-

боту, направленную на стабилизацию энергетиче-

ских рынков, в целях содействия борьбе с инфляцией 

и поощрения экономического роста.  

55. Г-жа Аль-Амери (Объединенные Арабские 

Эмираты) говорит, что достижение целей в области 

устойчивого развития является для Объединенных 

Арабских Эмиратов одной из приоритетных задач, 

поскольку эти цели представляют собой значитель-

ную составляющую внутренней и внешней поли-

тики ее страны. Они по-прежнему составляют ос-

нову, на которую опираются планы развития страны, 

в том числе «План на период до 2071 года». Прини-

мая у себя в 2023 году двадцать восьмую сессию 

Конференции сторон Рамочной конвенции Органи-

зации Объединенных Наций об изменении климата, 

Объединенные Арабские Эмираты надеются укре-

пить свою роль в качестве активного посредника и 

стратегического партнера в том, что касается дей-

ствий в интересах климата. Кроме того, они наде-

ются достичь ощутимых результатов, претворив 

слова в действия. Эти усилия отражают серьезное 

отношение правительства страны оратора к перспек-

тивам устойчивого будущего, зависящего от обнов-

ленного руководства и «зеленой» энергетики, и по-

строения сильной экономики на этой основе. 

56. Объединенные Арабские Эмираты предприни-

мают все необходимые шаги, включая создание пер-

вого независимого органа по вопросам изменения 

климата, который начал работу 20 сентября 

2022 года на полях Недели климата в Нью-Йорке. 

Этот орган станет независимой и нейтральной 

структурой, ведущей деятельность в интересах кли-

мата, объединяющей частный и государственный 

секторы и продвигающей страну оратора вперед на 

пути к выполнению ее обещаний к 2050 году. 

57. В 2022 году в стране оратора — в Абу-Даби — 

прошла Неделя устойчивого развития, на которой 

собрались почти 30 000 участников из 150 стран и 

выступили более 600 докладчиков высокого уровня 

со всего мира. Почти 300 компаний приняли участие 

в этом мероприятии, представив новейшие и наибо-

лее новаторские технологии в области возобновляе-

мой и «зеленой» энергетики. Поучаствовали и мно-

гие страны, организовав павильоны, что позволило 

осуществить важный обмен передовой практикой. 

58. Страна оратора продолжает двигаться вперед в 

направлении более широкого использования «чи-

стой» энергии, а также в деле поддержки проектов, 

нацеленных на развитие необходимых «чистых» тех-

нологий для всех. К 2050 году она инвестирует 

600 млрд дирхамов, чтобы обеспечить удовлетворе-

ние спроса на энергию и поддержать устойчивое раз-

витие национальной экономики. Стратегия страны 

оратора в области энергетики на период до 2050 года 

нацелена на сочетание энергии из возобновляемых 

источников и ядерной энергии для достижения ба-

ланса между экономическими потребностями и це-

лями в области охраны окружающей среды. К 

2050 году 50 процентов всей энергии в стране ора-

тора будет составлять энергия из возобновляемых 

источников. 

59. Г-жа Эль-Хилали (Марокко) говорит, что кол-

лективные обсуждения вопросов устойчивого разви-

тия должны быть направлены на формирование меж-

дународной среды, ориентированной на будущее. 
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Международному сообществу будет необходимо 

честно взглянуть на глобальное устойчивое разви-

тие, в частности на многоаспектное воздействие 

COVID-19 и других ранее существовавших факто-

ров, которые влияют на коллективную способность 

осуществлять Повестку дня на период до 2030 года.  

60. Марокко мобилизует национальные заинтере-

сованные стороны, с тем чтобы ускорить националь-

ный процесс движения к устойчивому развитию, и 

продолжает развивать крупнейшие инициативы, со-

зданные в преддверии двадцать седьмой сессии Кон-

ференции сторон Рамочной конвенции Организации 

Объединенных Наций об изменении климата. В Ма-

рокко основное внимание уделяется адаптации сель-

ского хозяйства к изменению климата и укреплению 

взаимосвязи между климатической мобильностью, 

стабильностью и безопасностью. Поскольку парт-

нерские отношения и финансирование как никогда 

необходимы для того, чтобы помочь уязвимым стра-

нам справиться с климатическим и продовольствен-

ным кризисами, а также с кризисом в области здра-

воохранения, Марокко продолжает совместно с Аф-

риканским банком развития и системой Организа-

ции Объединенных Наций вести работу в области 

устойчивого сельского хозяйства, особенно в Сахеле 

и в районе бассейна реки Конго. 

61. В преддверии двадцать седьмой сессии Конфе-

ренции международное сообщество должно рабо-

тать, испытывая чувство солидарности, и обеспечи-

вать возможность достижения ощутимых результа-

тов, особенно для африканских стран и малых ост-

ровных развивающихся государств, в области фи-

нансирования адаптации к изменению климата. 

Кроме того, Марокко продолжит поддерживать уси-

лия в области осуществления энергетического пере-

хода, управления водными ресурсами и защиты оке-

ана. Важно, чтобы климатическое финансирование 

оставалось целостным в различных секторах эконо-

мики, что поможет создать справедливые и новые 

экономические альтернативы для развивающихся 

стран. Кроме того, международное сообщество 

должно удвоить усилия по укреплению глобальной 

координации в деле борьбы с загрязнением пласти-

ком и должно заниматься решением проблем опу-

стынивания, деградации земель и недостатка воды, а 

также необходимости снижения риска бедствий. 

62. С 2019 года в Марокко осуществляется страте-

гический процесс, направленный на реформирова-

ние и обновление его модели развития, и эта страна 

продолжит реализацию мер и планов, нацеленных на 

улучшение жизни ее граждан. Этот процесс будет 

способствовать достижению целей в области устой-

чивого развития, особенно посредством создания 

контрольного механизма, в рамках которого задача 

отслеживания, оценки и подготовки ежегодного от-

чета о ходе достижения целей в области устойчивого 

развития была возложена на Высокую комиссию по 

вопросам планирования — национальное независи-

мое учреждение, отвечающее за статистику. 

63. Г-н Аль-Халиди (Ирак) говорит, что, согласно 

шестому докладу из серии «Глобальная экологиче-

ская перспектива» Программы Организации Объ-

единенных Наций по окружающей среде, Ирак во-

шел в число стран, уязвимых для изменения кли-

мата. Прогрессу этой страны в достижении целей в 

области устойчивого развития угрожает целый ряд 

проблем (все они в конечном итоге связаны с недо-

статком воды), к числу которых относятся деграда-

ция земель, опустынивание, утрата растительного 

покрова, снижение биологического разнообразия и 

повышение степени засоления почв. Несмотря на 

свое экономическое положение, Ирак заявил о своем 

определяемом на национальном уровне вкладе в ка-

честве участника Рамочной конвенции Организации 

Объединенных Наций об изменении климата и 

по-прежнему привержен рациональному использо-

ванию ресурсов в интересах будущих поколений. 

64. Ирак является страной — производителем 

энергии, а также страной, уязвимой для изменения 

климата. Он привержен как обеспечению доступной 

энергии для всех, так и принципу суверенитета 

стран над их энергетическими ресурсами. Меры по 

решению проблемы изменения климата должны ос-

новываться на принципе дифференцированной от-

ветственности. Ирак надеется на международную 

помощь в том, что касается его национальных стра-

тегий по смягчению последствий и адаптации. В 

особенно сильной степени он подвержен воздей-

ствию песчаных бурь, уничтожающих растительный 

покров, создающих угрозу для авиасообщения и усу-

губляющих респираторные нарушения и другие 

симптомы, связанные с COVID-19. Поскольку недо-

статок воды является исходной причиной многих 

проблем, то вопросом первостепенной важности яв-

ляется согласование международного механизма по 

трансграничным водным ресурсам. 

65. Г-н Лещенко (Украина) говорит, что тем са-

мым утром Российская Федерация начала наносить 

массированные ракетные удары по территории Укра-

ины. С использованием крылатых ракет и дронов-ка-

микадзе, запущенных из России и Беларуси, были 

совершены нападения на жилые районы, электро-

станции, железные дороги, торговые центры и мо-

сты в разных городах страны. В результате этих 

утренних нападений только в Киеве по меньшей 

мере 8 человек погибли и 24 получили ранения. 
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Общее число погибших растет по мере того, как спа-

сатели разбирают обломки разрушенных объектов 

инфраструктуры. Россия начала свою террористиче-

скую кампанию в утренний час пик, когда взрослые 

люди шли на работу, а дети — в школу. Цель России 

состояла в том, чтобы вызвать как можно больше 

смертей и разрушений среди гражданского населе-

ния. Преднамеренное нападение на объекты граж-

данской инфраструктуры является военным пре-

ступлением. Россия наносит удары по электростан-

циям, не имеющим никакого военного назначения, 

чтобы лишить гражданское население возможности 

удовлетворения основных потребностей — в тепле, 

электричестве и воде — в условиях наступления 

низких температур. В совокупности те действия, ко-

торые Россия совершила против украинцев начиная 

с 24 февраля 2022 года, равносильны геноциду.  

66. Продолжающаяся полномасштабная неспрово-

цированная и неоправданная война, развязанная 

Россией против Украины, серьезно подорвала про-

гресс в осуществлении почти всех целей в области 

устойчивого развития. В качестве примера можно 

привести проблемы, возникшие в связи с процессом 

осуществления цели 15, касающейся экосистем, ле-

сов, опустынивания, деградации земель и биоразно-

образия. Экологический ущерб, нанесенный Россий-

ской Федерацией Украине начиная с 24 февраля, до-

стиг колоссальных масштабов: десятки нефтебаз с 

десятками тысяч тонн нефтепродуктов были взо-

рваны ракетами Российской Федерации; повре-

ждены нефте-, газо- и аммиакопроводы; прицельные 

удары были нанесены по местам хранения других 

опасных веществ. В результате произошло значи-

тельное загрязнение воды, почвы и воздуха. Сосед-

ние с Украиной страны тоже ощущают последствия 

этого. Акватории Черного и Азовского морей оказа-

лись загрязнены из-за разлива нефтепродуктов и 

других опасных веществ, что негативно сказывается 

на состоянии экосистем обоих морей. Нападения со 

стороны Российской Федерации и совершение ею 

опасных действий в окрестностях украинских атом-

ных электростанций продолжают создавать риск 

экологической катастрофы. Российские войска за-

хватили Запорожскую атомную электростанцию, са-

мую крупную атомную электростанцию в Европе, и 

используют ее в качестве военной базы. Продолжа-

ющиеся боевые действия и ущерб, который наносят 

лесам ракеты и бомбы, представляют серьезную 

угрозу для биоразнообразия Украины. В результате 

пожаров, вызванных нападениями России, оказыва-

ются повреждены огромные лесные территории. 

Своевременная ликвидация лесных пожаров ослож-

няется военными действиями и наличием мин. Это 

относится и к полям зерновых, которые намеренно 

поджигаются оккупационными силами, в частности 

в южных регионах Украины. Правительство Укра-

ины продолжает фиксировать многочисленные пре-

ступления против окружающей среды, совершаемые 

Россией на территории Украины. 

67. Развязав войну против Украины, Россия поста-

вила под угрозу существование всего мира и создала 

беспрецедентные и долгосрочные проблемы для 

окружающей среды и среды обитания человека. 

Международное сообщество должно консолидиро-

вать усилия для оказания давления на Россию, с тем 

чтобы положить конец этой жестокой и неоправдан-

ной войне. По сути, это будет способствовать стаби-

лизации ситуации в мире, поскольку сделает его бо-

лее безопасным и приблизит к достижению целей в 

области устойчивого развития. 

68. Г-жа Хеттивелидже (Шри-Ланка) говорит, что 

пандемия COVID-19, изменение климата, утрата би-

оразнообразия, загрязнение окружающей среды и 

рост геополитической напряженности оказали мно-

гоплановое воздействие на людей, планету, процве-

тание и мир. В этом контексте десятилетие действий 

и свершений во имя устойчивого развития оказалось 

чрезвычайно сложным, особенно для развиваю-

щихся стран, таких как Шри-Ланка. Тем не менее 

правительство Шри-Ланки привержено достижению 

целей в области устойчивого развития. Для этого в 

2017 году в стране был введен в действие Закон об 

устойчивом развитии, в соответствии с которым был 

создан Совет по устойчивому развитию в качестве 

национального учреждения по координации, содей-

ствию, мониторингу, оценке и отчетности в связи с 

осуществлением целей в области устойчивого разви-

тия. Кроме того, правительство стремится обеспе-

чить бесплатное образование и всеобщее медицин-

ское обслуживание для всех граждан Шри-Ланки. В 

ходе представления своего второго добровольного 

национального обзора на политическом форуме вы-

сокого уровня в июле 2022 года эта страна особо от-

метила свой прогресс и проблемы в том, что касается 

осуществления Повестки дня на период до 

2030 года. 

69. Поскольку Шри-Ланка является страной с 

большим биоразнообразием, стратегии и инициа-

тивы, направленные на решение проблем изменения 

климата и защиты биоразнообразия, находятся на 

переднем крае ее перехода к «зелено-голубой» эко-

номике на национальном и субнациональном уров-

нях. В Шри-Ланке имеются богатые экосистемы, в 

состав которых входят мангровые леса, приливные 

болота, морская донная растительность и коралло-

вые рифы. Здесь произрастают более 20 видов насто-

ящих мангровых деревьев, что составляет около 
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трети всех видов мангровых деревьев в мире. В 

Шри-Ланке все мангровые леса защищены законом 

от уничтожения и деградации.  

70. Развитие ирригационных систем, плотины, 

улучшение доступа к питьевой воде и предоставле-

ние санитарно-технического оборудования — все 

это способствовало преобразованию сельских райо-

нов Шри-Ланки. Кроме того, для борьбы с засухами, 

наводнениями, оползнями и циклонами был создан 

национальный центр помощи в случае стихийных 

бедствий, а для обеспечения в Шри-Ланке большей 

безопасности была разработана «дорожная карта», 

которая будет служить руководством по обеспече-

нию готовности к стихийным бедствиям, по плани-

рованию и осуществлению в этой стране соответ-

ствующих мер. Кроме того, была предпринята ини-

циатива по внесению поправок в Закон Шри-Ланки 

о предупреждении бедствий и ликвидации их по-

следствий, с тем чтобы отразить в нем текущие про-

блемы и тенденции, связанные с рисками бедствий, 

в соответствии с Сендайской рамочной программой. 

За последние несколько десятилетий деградация зе-

мель в Шри-Ланке значительно усилилась, что ока-

зывает негативное воздействие на биоразнообразие, 

продуктивность земель и уровень нищеты. Прави-

тельство намерено в течение 10 лет реализовать 25 

программ, с тем чтобы к 2030 году достичь 

нейтрального баланса деградации земель. Нацио-

нальные цели в области достижения нейтрального 

баланса деградации земель были сформулированы в 

2017 году. 

71. Крайне важно стремиться к дипломатическому 

решению проблем и достижению мира, выбирать 

низкоуглеродные, устойчивые и инклюзивные пути 

развития и трансформировать международную фи-

нансовую и долговую архитектуру. Поскольку для 

того, чтобы сохранить природу и спасти перспек-

тивы достижения целей в области устойчивого раз-

вития, необходимы безотлагательные коллективные 

меры, Шри-Ланка по-прежнему привержена уста-

новлению партнерских отношений и укреплению 

международного сотрудничества в целях устойчи-

вого развития. 

72. Г-н Мохамед Хуссейн (Мальдивские Острова) 

говорит, что устойчивое развитие необходимо для 

мира и процветания. Однако пандемия COVID-19 в 

сочетании с обострением климатического кризиса и 

конфликтом на Украине усугубили существующие 

проблемы и создали новые препятствия на пути к 

осуществлению Повестки дня на период до 

2030 года. Крайне важно, чтобы международное со-

общество вело совместную работу, объединенное 

новыми устремлениями, извлекало уроки из 

прошлого и действовало быстрее, чтобы достичь це-

лей в области устойчивого развития. Время для того, 

чтобы предотвратить непоправимый ущерб от изме-

нения климата, уже на исходе. В самом деле, 

2021 год был одним из самых теплых за всю историю 

наблюдений. Даже незначительное повышение сред-

немировой температуры приведет к вызывающему 

тревогу повышению уровня моря. Для Мальдивских 

Островов и других малых островных развиваю-

щихся государств это представляет угрозу самому их 

существованию. Осталось всего восемь лет, чтобы 

сократить глобальные выбросы на 43 процента и 

удержать потепление на уровне 1,5 °C по сравнению 

с уровнем доиндустриальной эпохи, как указано в 

Парижском соглашении. Однако выбросы от сжига-

ния ископаемого топлива за предыдущий год побили 

исторические рекорды. 

73. Притом что на долю малых островных развива-

ющихся государств приходится лишь незначитель-

ная доля глобальных выбросов углерода, они пер-

выми испытывают на себе последствия таких выбро-

сов. Странам необходимо разработать амбициозные 

планы действий в интересах климата, с тем чтобы 

обеспечить сокращение выбросов и адаптацию к из-

менению климата. Страна оратора подает пример в 

этом отношении, поставив себе целью обеспечить 

чистый нулевой баланс выбросов к 2030 году, что яв-

ляется одной из самых амбициозных задач в сфере 

декарбонизации среди всех стран. Кроме того, в 

2022 году, с тем чтобы поддержать глобальные дей-

ствия по адаптации, Мальдивские Острова присту-

пили к осуществлению Глазго — Шарм-эш-Шейхс-

кой программы работы по глобальной цели по адап-

тации. Однако для достижения амбициозных целей 

необходимы амбициозные обязательства по финан-

сированию, и, к сожалению, международное сооб-

щество отстоит очень далеко от выполнения своего 

обещания выделить 100 млрд долл. США для финан-

сирования деятельности, связанной с изменением 

климата. В этой связи необходимо наращивать уси-

лия согласно договоренности, достигнутой в 

2021 году в рамках Глазговского климатического 

пакта, и на двадцать седьмой сессии Конференции 

сторон Рамочной конвенции Организации Объеди-

ненных Наций об изменении климата следует прове-

сти добросовестные переговоры, чтобы обеспечить 

создание амбициозного и эффективного механизма 

финансовой компенсации потерь и ущерба. 

74. Защита океана имеет жизненно важное значе-

ние для жизни, культуры и традиций народа страны 

оратора, и деградация и потепление океана пред-

ставляют серьезную угрозу самому существованию 

Мальдивских Островов. По этой причине страна 
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оратора продолжает поддерживать глобальную ини-

циативу, направленную на то, чтобы к 2030 году 

обеспечить защиту 30 процентов Мирового океана. 

На национальном уровне был принят ряд мер по 

уменьшению загрязнения пластиком и его воздей-

ствия на чувствительную морскую среду, в том числе 

был введен запрет на импорт, производство и про-

дажу нескольких видов одноразовых изделий из 

пластмассы, а на национальном уровне была постав-

лена цель полностью отказаться от использования 

одноразовых изделий из пластмассы к 2030 году. 

75. Сейчас как никогда устойчивые методы рыбо-

ловства имеют решающее значение для обеспечения 

экономической и продовольственной безопасности 

местных сообществ в малых островных развиваю-

щихся государствах и развивающихся странах. 

Мальдивские Острова являются признанной стра-

ной — чемпионом в области устойчивого рыболов-

ства, потому что их правительство неизменно поощ-

ряет использование методов удебного и поддевного 

лова. Кроме того, страна оратора активно защищает 

свои внутренние воды от незаконного, несообщае-

мого и нерегулируемого рыбного промысла путем 

применения жестких мер и строгих законов. Тем не 

менее необходимы более активные действия в целях 

поощрения устойчивого использования океаниче-

ских ресурсов и пресечения вредной и незаконной 

практики путем отмены субсидий. 

76. Несмотря на активное восстановление тури-

стической отрасли, страна оратора остается крайне 

уязвимой для превратностей геополитики, пандемий 

и других внешних потрясений. Уникальные ком-

плексы проблем и факторов уязвимости, с которыми 

сталкиваются малые островные развивающиеся гос-

ударства, хорошо известны Комитету и системе Ор-

ганизации Объединенных Наций.  

77. Г-н Андрианов (Российская Федерация) гово-

рит, что международное сообщество должно осозна-

вать важность решительных, комплексных и взве-

шенных действий, направленных на осуществление 

Повестки дня на период до 2030 года и на достиже-

ние целей в области устойчивого развития. Делега-

ция страны оратора призывает рассматривать устой-

чивое развитие целостно, так чтобы прогресс дости-

гался по трем направлениям: экономическому, соци-

альному и экологическому.  

78. Важно продолжать предпринимать усилия по 

противодействию климатическим изменениям, акти-

визировать действия по адаптации к негативным по-

следствиям деградации окружающей среды и по раз-

витию систем раннего предупреждения и реагирова-

ния. Всем представителям международного 

сообщества следует принять конструктивное и непо-

литизированное участие в работе предстоящей два-

дцать седьмой сессии Конференции сторон Рамоч-

ной конвенции Организации Объединенных Наций 

об изменении климата, учитывая первостепенное 

значение вопросов климата для всего человечества.  

79. Страна оратора привержена достижению цели 

Парижского соглашения по ограничению глобаль-

ного потепления до уровня ниже 2 °C. Залогом 

успеха является последовательная и согласованная 

работа по выполнению взятых на себя обязательств. 

Деятельность по сохранению биологического разно-

образия и устойчивому использованию биологиче-

ских ресурсов является неотъемлемым элементом 

глобальной работы на природоохранном направле-

нии. Отмечая сложности в реализации целей, по-

ставленных в прошлом десятилетии, делегация 

страны оратора выражает надежду на эффектив-

ность и сбалансированность глобальной рамочной 

программы в области биоразнообразия на период по-

сле 2020 года, которую планируется принять на пят-

надцатом совещании Конференции сторон Конвен-

ции о биологическом разнообразии.  

80. В условиях усугубления ситуации вокруг вод-

ных ресурсов во многих регионах мира делегация 

приветствует проведение в 2023 году Конференции 

Организации Объединенных Наций по среднесроч-

ному всеобъемлющему обзору хода достижения це-

лей Международного десятилетия действий «Вода 

для устойчивого развития», 2018–2028 годы. Ориен-

тация на объединительную социально-экономиче-

скую водную повестку станет залогом успеха Вод-

ной конференции Организации Объединенных 

Наций 2023 года. В контексте Водного десятилетия 

действий делегация страны оратора отмечает важ-

ность проблемы деградации криосферы.  

81. Делегация считает целесообразным устойчи-

вое использование и технологическое развитие как 

возобновляемых, так и традиционных источников 

энергии наравне с улучшением показателей энер-

гоэффективности. Такой взвешенный подход будет 

способствовать достижению цели предоставления 

всеобщего доступа к недорогим, надежным, устой-

чивым и современным источникам энергии. В усло-

виях продолжающегося энергетического кризиса 

природный газ и атомная энергия, являясь более чи-

стыми энергоносителями, наряду с внедрением со-

временных, более эффективных технологий, имеют 

большой потенциал для обеспечения энергетической 

безопасности.  

82. Притом что делегация Украины позволила себе 

политизировать работу Второго комитета, Комитету 
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следует заниматься теми вопросами, которые стоят 

на его повестке дня.  

83. Г-жа Самора Сумбадо (Коста-Рика) говорит, 

что стихийные бедствия и экстремальные погодные 

явления во всем мире становятся все более силь-

ными и возникают все чаще. Очевидно, что измене-

ние климата, утрата биоразнообразия, деградация 

экосистем и загрязнение окружающей среды явля-

ются проблемами взаимосвязанными и усугубляю-

щими друг друга. Они представляют собой признаки 

такой модели экономики и развития, которая не со-

ответствует концепции всеохватного, стабильного и 

устойчивого будущего. По этой причине усилия и ре-

сурсы должны быть перенаправлены на создание и 

осуществление новой повестки дня, ориентирован-

ной на достижение глобального благосостояния и 

учитывающей структурные пробелы и климатиче-

ские риски. Среднесрочный обзор Сендайской ра-

мочной программы поможет обеспечить согласован-

ность с другими процессами и более систематически 

учитывать риски.  

84. Уязвимые страны, испытывающие на себе 

наиболее серьезные последствия изменения кли-

мата, нуждаются в активизации усилий по смягче-

нию последствий и по адаптации. Двадцать седьмая 

сессия Конференции сторон Рамочной конвенции 

Организации Объединенных Наций об изменении 

климата дает возможность тем странам, на долю ко-

торых приходится основной объем выбросов, и 

всему мировому сообществу предпринять решитель-

ные действия, чтобы выполнить обещание о выделе-

нии 100 млрд долл. США в год для финансирования 

деятельности по борьбе с изменением климата, и 

принять необходимые решительные меры в отноше-

нии адаптации и потерь и ущерба. Делегация страны 

оратора также призывает все стороны в ходе второй 

части пятнадцатого совещания Конференции сторон 

Конвенции о биологическом разнообразии взять на 

себя необходимые обязательства, чтобы достичь до-

говоренности в отношении амбициозной глобальной 

рамочной программы в области биоразнообразия на 

период после 2020 года. Кроме того, научно-техни-

ческое сотрудничество и передача технологий 

должны быть соразмерны существующим пробле-

мам.  

85. Конференция Организации Объединенных 

Наций по водным ресурсам 2023 года является клю-

чевым мероприятием для рассмотрения важных про-

цессов взаимодействия и для достижения понимания 

того, что вода является общемировым обществен-

ным благом, сохранение которого требует примене-

ния многостороннего подхода и принятия мер на 

международном уровне. Коста-Рика сообщила о 

своей готовности стать в 2025 году соорганизатором 

Конференции Организации Объединенных Наций по 

содействию достижению цели 14 в области устойчи-

вого развития «Сохранение и рациональное исполь-

зование океанов, морей и морских ресурсов в инте-

ресах устойчивого развития». Эта страна будет и 

впредь добиваться более эффективного управления 

океанами посредством совместных инициатив, она 

расширяет охраняемые зоны, создает биологические 

заповедники и увеличивает размеры национальных 

парков в рамках выполнения своих обязательств по 

сохранению биоразнообразия и смягчению послед-

ствий изменения климата.  

86. Климатический кризис, по сути, является кри-

зисом в области прав человека. По этой причине де-

легация страны оратора приветствует принятие Ге-

неральной Ассамблеей 28 июля 2022 года проекта 

резолюции, признающей право человека на чистую, 

здоровую и устойчивую окружающую среду. 

87. Г-н Педросо Куэста (Куба) говорит, что цель 

ликвидации голода к 2030 году будет не более чем 

политическим обещанием и что именно нерацио-

нальное общество потребления является основной 

причиной проблем, стоящих перед миром. В то 

время как страны Группы двадцати несут ответ-

ственность за 80 процентов глобальных выбросов 

парниковых газов, 77 процентов населения Африки 

по-прежнему не имеют доступа к электричеству. 

Сейчас, вместо того чтобы заглядывать за пределы 

Повестки дня на период до 2030 года и говорить о 

будущих обязательствах, необходимо предприни-

мать решительные действия в связи с тем, что уже 

было обещано. Развитые страны должны выполнить 

свои обязательства и исторический долг, сократить 

чрезмерные военные расходы и удвоить усилия, 

направленные на решение проблемы изменения кли-

мата и на спасение человечества от экологической 

катастрофы.  

88. Кроме того, необходимо положить конец одно-

сторонним принудительным экономическим мерам, 

от которых страдает почти треть мирового населе-

ния. Для того чтобы ни один человек и ни одна 

страна не были забыты, необходимо признать важ-

ность уважения биоразнообразия в национальных 

моделях развития и важность уважения суверени-

тета, самоопределения и индивидуальных приорите-

тов стран. Куба заплатила очень высокую цену за за-

щиту своего законного права на существование в ка-

честве суверенного независимого государства и на 

протяжении более чем 60 лет выдерживала односто-

роннюю экономическую, торговую и финансовую 

блокаду. 
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89. Тем не менее правительство и народ Кубы не 

пожалели сил для достижения прогресса на пути к 

созданию более справедливого, процветающего и 

устойчивого социалистического общества. Эта 

страна имеет собственную вакцину и систему обще-

ственного здравоохранения и в разгар пандемии 

направила 58 медицинских бригад в 42 страны. Куба 

по-прежнему считает неприемлемыми равносиль-

ную геноциду блокаду и нацеленную на достижение 

гегемонии попытку навязать миру единую экономи-

ческую модель.  

90. Г-жа Дентон-Уоттс (Ямайка) говорит, что, яв-

ляясь малым островным развивающимся государ-

ством, Ямайка пытается преодолеть воздействие 

внутренне присущих ей факторов уязвимости и 

внешних факторов, препятствующих осуществле-

нию ее повестки дня в области развития и усилиям 

по достижению целей в области устойчивого разви-

тия. Пандемия COVID-19 и связанные с ней беспре-

цедентные проблемы обнажили факторы националь-

ной уязвимости, подчеркнув уже существовавшее в 

международной системе развития неравенство и об-

ратив вспять с таким трудом достигнутый прогресс 

в деле повышения устойчивости к потрясениям и 

стабилизации социально-экономической структуры 

общества. 

91. Малые островные развивающиеся государства 

продолжают испытывать на себе долгосрочные по-

следствия пандемии, продовольственного и энерге-

тического кризисов, войны на Украине, а также сти-

хийных бедствий и чрезвычайных климатических 

ситуаций. Такое положение усугубилось из-за огра-

ниченности бюджетных возможностей и потенциала 

в области преодоления пагубных физических, соци-

альных и экономических последствий этих много-

численных проблем. В этой связи совершенно необ-

ходимо, чтобы усилия по восстановлению подкреп-

лялись применением надежных новаторских реше-

ний, соответствующих национальным задачам в об-

ласти устойчивого развития. 

92. Представление Ямайкой ее второго доброволь-

ного национального обзора на политическом форуме 

высокого уровня в июле 2022 года демонстрирует 

приверженность правительства Ямайки полному 

осуществлению Повестки дня на период до 

2030 года и достижению целей в области устойчи-

вого развития. Несмотря на неудачи в реализации ее 

приоритетных задач в области развития, Ямайка со-

храняет твердую решимость содействовать дальней-

шему социально-экономическому развитию, обеспе-

чению защиты человеческого капитала и повыше-

нию устойчивости социальной и экономической ин-

фраструктуры, чтобы способствовать делу 

устойчивого и инклюзивного восстановления эконо-

мики в соответствии со Стратегией развития на пе-

риод до 2030 года — национальным планом разви-

тия страны оратора. С того момента, когда было 

начато осуществление этого плана, который на 

98,8 процента согласован с целями в области устой-

чивого развития, были достигнуты значительные 

успехи в деле обеспечения условий, стимулирующих 

расширение прав и возможностей, создание спло-

ченного и справедливого общества, процветающей 

экономики и здоровой природной среды, в которой 

граждане могут полностью реализовать свой потен-

циал. 

93. Ямайка по-прежнему твердо придерживается 

своей позиции, согласно которой успешное осу-

ществление целей в области устойчивого развития 

должно подкрепляться выполнением ряда обяза-

тельств, закрепленных в Программе действий по 

ускоренному развитию малых островных развиваю-

щихся государств («Путь Самоа»), Сендайской ра-

мочной программе, Аддис-Абебской программе дей-

ствий третьей Международной конференции по фи-

нансированию развития и Парижском соглашении. 

По этой причине крайне важно, чтобы достигнутые 

на сегодняшний день успехи были расширены и уси-

лены посредством проявления солидарности, взаим-

ной поддержки, а также путем многостороннего со-

трудничества и развития партнерских отношений. 

Твердая и реальная приверженность достижению це-

лей в области устойчивого развития требует также, 

чтобы система развития Организации Объединен-

ных Наций имела все необходимое оснащение и ре-

сурсы для удовлетворения важнейших потребностей 

государств-членов. 

94. Ямайка вновь особо подчеркивает сложную 

взаимосвязь между климатической жизнестойко-

стью и целями в области устойчивого развития. Уяз-

вимость Ямайки для последствий изменения кли-

мата и для связанных с ним предполагаемых эконо-

мических издержек по-прежнему представляет экзи-

стенциальную угрозу. В результате страна оратора 

стремится прежде всего добиться снижения уязви-

мости и выработать устойчивость к потрясениям и 

призывает развитые страны обеспечить, чтобы за-

дачи в связи с изменением климата включали обяза-

тельства по решению проблем адаптации и преду-

сматривали создание механизма компенсации потерь 

и ущерба. Ямайка надеется на расширение конкрет-

ных действий, направленных на сокращение выбро-

сов вдвое к 2030 году и ограничение роста глобаль-

ной температуры на уровне 1,5 °C в интересах за-

щиты людей и планеты. 
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95. Финансирование в целях развития является 

ключевым фактором поддержки более устойчивого 

роста и восстановления экономики стран. Тем не ме-

нее для Ямайки получение доступа к возможностям 

финансирования по-прежнему представляет труд-

ность, особенно потому, что ее статус страны со 

средним уровнем дохода ведет к сокращению до-

ступа к крайне необходимой финансовой помощи в 

целях развития по линии ОПР, тем самым создавая 

угрозу для экономического роста и развития.  

96. Г-жа Хо (Бруней-Даруссалам) говорит, что, 

хотя ее страна производит минимальную долю гло-

бальных выбросов парниковых газов, изменение 

климата оказывает на нее очень большое воздей-

ствие, особенно на ее столицу, Бандар-Сери-Бегаван, 

и на прибрежные районы. Согласно прогнозам, к 

2100 году уровень моря поднимется на 0,70–

0,79 метра, а в Брунее-Даруссаламе в ближайшие 

30 лет температура, вероятно, будет повышаться на 

0,23 °C каждое десятилетие. 

97. В этой связи Бруней-Даруссалам принимает 

срочные меры в целях борьбы с изменением климата 

и его последствиями в рамках цели 13 в области 

устойчивого развития. В 2020 году была введена в 

действие национальная политика в области борьбы с 

изменением климата, призванная с помощью 

10 ключевых стратегий проложить путь в такое бу-

дущее, особенностями которого станут низкий уро-

вень выбросов углекислого газа и устойчивость к из-

менению климата. Одна из этих стратегий включает 

увеличение интенсивности поглощения углерода пу-

тем облесения и лесовосстановления. Территория 

Брунея-Даруссалама на 72 процента покрыта ле-

сами, так что в этой стране наблюдается самый вы-

сокий уровень поглощения углерода относительно 

ее размера, и 41 процент такой покрытой лесами тер-

ритории был отведен под лесные заповедники. Цель 

состоит в том, чтобы увеличить эту долю до 55 про-

центов, в том числе путем посадки 500 000 новых де-

ревьев к 2035 году. Национальная политика в обла-

сти борьбы с изменением климата соответствует 

национальной концепции, ориентированной на раз-

витие и поддержание высокого качества жизни при 

одновременном сохранении природной среды. Эта 

политика была выработана в результате взаимодей-

ствия многих заинтересованных сторон, и в ней осо-

бое внимание уделено общенациональному подходу, 

при котором решение климатических проблем под-

разумевает участие государственных, частных и не-

правительственных организаций. 

98. Страна оратора согласилась создать в Брунее-

Даруссаламе Центр по проблемам изменения кли-

мата Ассоциации государств Юго-Восточной Азии 

(АСЕАН) в целях укрепления региональной коорди-

нации и сотрудничества в связи с изменением кли-

мата. Этот центр призван служить центральным зве-

ном в отношении климатических исследований и ре-

комендаций по разработке политики в связи с изме-

нением климата, а оказывать региону АСЕАН по-

мощь в подготовке к преодолению трудностей, свя-

занных с изменением климата. Такие небольшие ре-

гиональные усилия могут помочь внести вклад в 

международные усилия, направленные на решение 

проблем, связанных с изменением климата, и на до-

стижение целей в области устойчивого развития, в 

частности цели 13. 

99. Бруней-Даруссалам в полной мере привержен 

положениям Рамочной конвенции Организации Объ-

единенных Наций об изменении климата и целям 

Парижского соглашения, в частности принципу об-

щей, но дифференцированной ответственности и со-

ответствующих возможностей в свете различных 

национальных условий. Бруней-Даруссалам твердо 

придерживается своего обязательства сократить вы-

бросы парниковых газов на 20 процентов по сравне-

нию с обычным уровнем к 2030 году, как указано в 

его определяемом на национальном уровне вкладе, 

представленном в декабре 2020 года. Кроме того, 

страна оратора выразила намерение перейти к чи-

стому нулевому балансу выбросов к 2050 году, 

прежде всего путем осуществления энергетического 

перехода и сохранения лесов. Изменение климата яв-

ляется глобальной проблемой, и хотя ее решение — 

задача непростая, мировое сообщество должно дей-

ствовать немедленно и сообща. 

100. Г-н Сайньявонг (Лаосская Народно-Демокра-

тическая Республика) говорит, что правительство 

его страны придает большое значение Повестке дня 

на период до 2030 года и включило цели в области 

устойчивого развития в свои национальные планы 

социально-экономического развития. Для надзора за 

ходом осуществления этих целей на национальном 

уровне был создан руководящий комитет под пред-

седательством премьер-министра, чем подчеркива-

ется применяемый общегосударственный подход. За 

прошедшие годы был достигнут значительный про-

гресс, в частности в областях сокращения масшта-

бов нищеты и развития производства сельскохозяй-

ственной продукции и продовольствия, а также 

улучшились основные показатели в области здраво-

охранения. Кроме того, страна приложила значи-

тельные усилия в целях определения и реализации 

мер, направленных на смягчение последствий изме-

нения климата. В национальной стратегии «зеле-

ного» роста была изложена концепция 
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преобразований, поддерживающих долгосрочные 

устремления правительства в области устойчивого 

развития. 

101. В целях решения той конкретной проблемы в 

области развития, с которой столкнулась Лаосская 

Народно-Демократическая Республика, была при-

нята национальная цель в области устойчивого раз-

вития, ориентированная на устранение долгосроч-

ных последствий присутствия неразорвавшихся бое-

припасов и на то, чтобы первоочередное внимание 

было уделено очистке заминированных территорий. 

Тем не менее недавнее сокращение объемов финан-

совых средств, предоставляемых ключевыми доно-

рами, создало трудности для осуществления усилий, 

направленных на обеспечение более безопасных 

районов для фермеров и деятельности в области раз-

вития, поскольку неразорвавшиеся боеприпасы про-

должают представлять серьезную угрозу, особенно 

для детей. Кроме того, продолжается деятельность, 

направленная на решение многих других проблем. 

Пандемия COVID-19 выявила факторы уязвимости и 

неравенства и грозит обратить вспять с таким трудом 

достигнутые успехи в области развития. Притом что 

стране было рекомендовано выйти из категории 

наименее развитых, осуществить ее устремления в 

области развития будет по-прежнему трудно.  

102. После того как в 2020 году страна оратора 

успешно представила свой второй добровольный 

национальный обзор, она наращивает потенциал ми-

нистерств, с тем чтобы обеспечить эффективное пре-

творение обязательств правительства в действия. 

Тем не менее системы административных данных 

все еще нуждаются в гармонизации, упорядочении и 

укреплении, а наращивание институционального и 

статистического потенциала необходимо будет уси-

лить. Поддержка со стороны партнеров по процессу 

развития и международных организаций будет иметь 

основополагающее значение в деле предоставления 

ресурсов и знаний для ускорения достижения целей 

в области устойчивого развития.  

103. Г-н Леукэ (Республика Молдова) говорит, что 

в то время как мир пытается справиться с многочис-

ленными кризисами, усугубленными военной агрес-

сией Российской Федерации против Украины, кли-

матический кризис продолжает разрастаться и тре-

бует немедленного вмешательства на глобальном 

уровне. Делегация страны оратора полностью под-

держивает призывы Генерального секретаря к тому, 

чтобы срочно предпринять более масштабные дей-

ствия в связи с изменением климата как в плане 

смягчения последствий, так и в плане адаптации, и 

страна оратора готова внести вклад в общие глобаль-

ные меры реагирования в целях обеспечения того, 

чтобы мир пришел к осуществлению концепции 

«жизнь в гармонии с природой» к 2050 году. С этой 

целью правительство страны оратора уделило прио-

ритетное внимание экологическим проблемам, при-

няв экстренные политические меры, направленные 

на преодоление климатического кризиса. 

104. Республика Молдова по-прежнему полностью 

привержена цели удержания роста средней глобаль-

ной температуры на уровне значительно меньше 

2 °C и осуществлению экологической составляющей 

Повестки дня на период до 2030 года. В 2020 году 

эта страна одной из первых представила свой обнов-

ленный определяемый на национальном уровне 

вклад, а новая безусловная цель правительства со-

стоит в том, чтобы в 2030 году сократить ее выбросы 

парниковых газов до уровня на 70 процентов ниже 

уровня 1990 года. Тем не менее для достижения 

этого амбициозного результата потребуется внешняя 

финансовая поддержка в размере, эквивалентном 

2,6 млрд долл. США ежегодно до 2030 года. 

105. Приоритеты правительства в области сокраще-

ния выбросов парниковых газов будут подкреплены 

действиями, направленными, среди прочего, на рас-

ширение лесных площадей, содействие повышению 

энергоэффективности и использованию возобновля-

емых источников энергии и поощрение ответствен-

ного использования водных ресурсов, а также на 

внедрение практики рационального производства и 

потребления и эффективных технологий обращения 

с отходами. В соответствии с этим правительство 

определило следующие три приоритетные задачи, 

которые должны быть выполнены к 2022 году: зна-

чительное сокращение объемов отходов, вывозимых 

на несанкционированные свалки, при максимально 

возможном увеличении показателей вторичного ис-

пользования для достижения цели закрытия всех 

свалок; обеспечение улучшения качества воды по-

средством стратегических действий, включая эффек-

тивное обращение со сточными водами и водными 

ресурсами трансграничных рек; а также расширение 

площадей лесовосстановления на 100 000 гектаров в 

период с 2022 по 2031 год. В том же ключе работа по 

решению вопросов, связанных с аспектами адапта-

ции к изменению климата и смягчения его послед-

ствий, будет вестись путем осуществления двух 

стратегий: стратегии развития при низком уровне 

выбросов на период до 2030 года и национальной 

стратегии адаптации, — которые в настоящее время 

находятся на рассмотрении.  

106. Г-жа Аднан (Малайзия) говорит, что, хотя пан-

демия COVID-19 отняла то, что было достигнуто за 

годы деятельности, направленной на ликвидацию 

нищеты в соответствии с целью 1 в области 
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устойчивого развития, Малайзия продолжит инте-

грировать эти цели в свой двенадцатый план разви-

тия. Недавно правительство объявило о выделении в 

2023 году 300 млн долл. США на проекты, связан-

ные со всеми 17 целями, и старается добиться ско-

рейшей адаптации этих целей с учетом местной спе-

цифики на основе общегосударственного подхода. 

107. Действия в интересах климата нельзя отклады-

вать, поскольку время, в которое еще можно избе-

жать климатической катастрофы, быстро истекает. 

По этой причине сейчас как никогда прежде необхо-

димо помогать уязвимым странам в их усилиях по 

борьбе с изменением климата. В этой связи Малай-

зия призывает развитые страны выполнять их обяза-

тельство по выделению 100 млрд долл. США еже-

годно в целях финансовой поддержки осуществле-

ния мер, направленных на обеспечение адаптации к 

изменению климата и смягчения его последствий в 

развивающихся странах. Само правительство Ма-

лайзии в период до 2030 года потратит 3 млрд долл. 

США в рамках реализации долгосрочной адаптаци-

онной стратегии в области защиты от наводнений в 

этой стране. Для того чтобы достичь нулевого 

уровня выбросов парниковых газов к 2050 году, дей-

ствовать как обычно больше нельзя. В порядке со-

действия стремлению сохранить здоровье планеты 

правительство страны оратора представило Закон о 

качестве окружающей среды, который ужесточит 

меры наказания, штрафы и санкции в отношении 

лиц, совершивших правонарушения в области 

охраны окружающей среды. 

108. Геополитическая напряженность спровоциро-

вала глобальные энергетические потрясения и по-

ставила под угрозу прогресс в плане достижения 

устойчивого развития. Малайзия подчеркивает важ-

ность обеспечения всеобщего доступа к недорогим, 

надежным, устойчивым и современным источникам 

энергии для всех и необходимость увеличения объ-

ема инвестиций в осуществление энергетического 

перехода. Кроме того, необходимо укрепить полити-

ческую волю и международное сотрудничество, 

чтобы помочь развивающимся странам получить бо-

лее широкий доступ к энергии, в том числе путем 

модернизации технологий для устойчивого энерго-

снабжения с использованием возобновляемых ис-

точников энергии. В Малайзии осуществление наци-

ональной политики в области энергетики на 2022–

2040 годы включает увеличение доли энергоснабже-

ния из возобновляемых источников с 7 до 17 процен-

тов и уменьшение доли угольной генерации в уста-

новленной мощности электростанций с 31 до 

18 процентов. Кроме того, Малайзия поощряет ис-

пользование электромобилей, планируя увеличить 

их долю с менее чем 1 процента до 38 процентов. 

Несмотря на многочисленные кризисы, нельзя жа-

леть усилий для осуществления Повестки дня на пе-

риод до 2030 года. Необходимо сделать все возмож-

ное, чтобы избежать риска будущих кризисов, и еще 

больше необходимо сделать для того, чтобы спасти 

перспективы достижения целей в области устойчи-

вого развития, пока еще есть время.  

109. Г-н Теох (Сингапур) говорит, что мир столк-

нулся с сочетанием различных кризисов: восстанов-

ление после COVID-19 идет по-прежнему неравно-

мерно и неуверенно; климатический кризис все в 

большей мере представляет явную и реальную 

угрозу; состояние глобального достояния стреми-

тельно ухудшается; очень велика нагрузка на эколо-

гические ресурсы. Ситуация усугубляется тем, что 

все эти угрозы и кризисы взаимодействуют друг с 

другом и осложняют друг друга, так что возникает 

замкнутый круг. Они создают проблемы, представ-

ляющие угрозу для существования малых остров-

ных государств, в том числе Сингапура, поскольку 

эта страна уязвима для экстремальных погодных яв-

лений и повышения уровня моря, а также для дефи-

цита продовольствия и воды, усугубляемого измене-

нием климата. В то же время единственный способ 

преодолеть это крайне неблагоприятное стечение об-

стоятельств состоит в том, чтобы все страны, боль-

шие и маленькие, действовали сообща. 

110. Во-первых, международное сообщество 

должно повысить амбициозность своих коллектив-

ных устремлений в борьбе с изменением климата. 

Оно должно немедленно предпринять действия для 

обеспечения последовательной декарбонизации эко-

номики и перехода к более чистому и устойчивому 

будущему. Являясь малым островным государством, 

Сингапур оказался в невыгодном положении из-за 

отсутствия природных возобновляемых источников 

энергии. Тем не менее он только что повысил амби-

циозность своих устремлений в связи с изменением 

климата и поставил перед собой задачу достичь чи-

стого нулевого уровня выбросов к середине века или 

примерно в его середине. Правительство страны 

оратора привержено делу поддержки глобальных 

усилий в целях борьбы с изменением климата, и оно 

продемонстрирует эту приверженность в том числе 

в ходе предстоящей двадцать седьмой сессии Конфе-

ренции сторон Рамочной конвенции Организации 

Объединенных Наций об изменении климата. 

111. Во-вторых, мир должен наращивать устойчи-

вость к потрясениям, чтобы лучше решать проблему 

дефицита продовольствия и энергии. Для малых гос-

ударств это важный вопрос, поскольку они в суще-

ственной степени зависят от импорта, и любые 
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нарушения в глобальных цепочках поставок оказы-

вают на них несоразмерно сильное воздействие. По 

этой причине Сингапур решительно поддерживает 

Группу по глобальному реагированию на кризис в 

области продовольствия, энергетики и финансов, со-

зданную Генеральным секретарем в качестве ключе-

вой инициативы, направленной на решение этих 

проблем. Технологии и инновации также будут иг-

рать ключевую роль в усилиях по укреплению про-

довольственной и энергетической безопасности. 

Сингапур стремится обеспечить, чтобы к 2030 году 

30 процентов его потребностей в питании удовле-

творялись за счет местного производства и устойчи-

вым образом с помощью инновационных техноло-

гий. 

112. В-третьих, необходимо укреплять международ-

ное сотрудничество в управлении глобальным до-

стоянием, в том числе водными ресурсами, биораз-

нообразием и океанами. Существует острая необхо-

димость в совместной работе по обеспечению сохра-

нения и устойчивого использования глобального до-

стояния путем более эффективного использования 

ресурсов, минимизации отходов и перехода к более 

устойчивым экономическим моделям и моделям эко-

номики замкнутого цикла. В этой связи Сингапур 

полностью поддерживает проведение Конференции 

Организации Объединенных Наций по водным ре-

сурсам 2023 года и призывает все делегации уско-

рить заключение прочного договора о морском био-

разнообразии в районах за пределами действия 

национальной юрисдикции. 

113. Г-н Корайола Йинде Клосс (Бразилия) гово-

рит, что многочисленные и усиливающие друг друга 

кризисы создают порочные круги, что, в свою оче-

редь, ведет к усугублению нестабильности и неопре-

деленности во всем мире и из-за чего становится 

особенно трудно продолжать двигаться вперед к осу-

ществлению Повестки дня на период до 2030 года. 

Прогресс в достижении многих целей в области 

устойчивого развития приостановился, а в случае 

некоторых целей даже обратился вспять. Для того 

чтобы вернуть ход осуществления Повестки дня на 

период до 2030 года в нормальное русло, необхо-

димы соответствующие средства осуществления.  

114. Притом что на двадцать шестой сессии Конфе-

ренции сторон Рамочной конвенции Организации 

Объединенных Наций об изменении климата было 

принято четкое коллективное обязательство и далее 

следовать цели по ограничению роста температуры 

на уровне не более 1,5 °C, задача претворения итогов 

этой сессии в конкретные и конструктивные дей-

ствия должна включать в себя срочное выполнение 

давно поставленной цели, состоящей в выделении 

100 млрд долл. США на финансирование деятельно-

сти в интересах климата, и обеспечение быстрого и 

надежного прогресса в деле определения новой кол-

лективной и выраженной количественно цели в этой 

области. Делегация страны оратора надеется, что на 

двадцать седьмой сессии будет достигнут конкрет-

ный прогресс в вопросах финансирования борьбы с 

изменением климата, а также в вопросах адаптации 

и компенсации потерь и ущерба. 

115. Важно признать значимость сотрудничества и 

партнерских отношений, а также необходимость мо-

билизации новых и дополнительных финансовых ре-

сурсов и средств осуществления в более широком 

смысле в целях содействия сохранению и устойчи-

вому использованию биоразнообразия, а также в це-

лях решения проблемы утраты биоразнообразия во 

всем мире. В этом контексте оратор хотел бы напом-

нить, что в статье 20 Конвенции о биологическом 

разнообразии изложено обязательство развитых 

стран в отношении финансирования. В этой связи 

Бразилия поддерживает идею создания глобального 

фонда биоразнообразия в целях обеспечения соот-

ветствующей и предсказуемой мобилизации ресур-

сов. Напоминая о принципе общей, но дифференци-

рованной ответственности, делегация страны ора-

тора хотела бы вновь подчеркнуть, что осуществле-

ние невозможно без соответствующего финансиро-

вания, наращивания потенциала и передачи техноло-

гий. 

116. Г-жа Ас-Саид (Египет) говорит, что стратегия 

ее страны «Концепция развития Египта на период до 

2030 года» включает многочисленные инициативы в 

области устойчивого развития, в том числе инициа-

тиву по борьбе с нищетой «Достойная жизнь», кото-

рая ориентирована на более чем 60 миллионов сель-

ских жителей и стоимость которой составляет 

52 млрд долл. США за три года. Оратор надеется, 

что на предстоящей двадцать седьмой сессии Конфе-

ренции сторон Рамочной конвенции Организации 

Объединенных Наций об изменении климата, кото-

рую принимает у себя ее страна, будут предприняты 

шаги, направленные на выполнение обещаний по во-

просам климата на местах, в частности на выполне-

ние обязательства удвоить в интересах адаптации 

объем выделяемых финансовых средств, принятого 

на двадцать шестой сессии Конференции сторон, ко-

торая состоялась годом ранее в Глазго, Соединенное 

Королевство. 

117. Переговоры о мерах в связи с изменением кли-

мата должны основываться на принципах справед-

ливости, общей, но дифференцированной ответ-

ственности и исторической ответственности. В 

связи с вопросами биологического разнообразия, 
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опустынивания и песчаных и пыльных бурь оратор 

напомнила Комитету об инициативе по усилению ко-

ординации в осуществлении трех рио-де-жанейр-

ских конвенций, выдвинутой Египтом в 2018 году, 

когда он принимал у себя четырнадцатое совещание 

Конференции сторон Конвенции о биологическом 

разнообразии. Египет надеется, что в ходе второй ча-

сти пятнадцатого совещания Конференции сторон 

Конвенции, которое пройдет в Монреале, Канада, с 

7 по 19 декабря 2022 года, будет принята глобальная 

рамочная программа в области биоразнообразия на 

период после 2020 года. Египет поставил себе целью 

к 2035 году получать 42 процента своей энергии из 

новых и возобновляемых источников. В нем только 

что был открыт огромный солнечный парк «Бенбан», 

а также он инвестирует в такие новые технологии, 

как «зеленый» водород. 

118. Г-н Факира (Мозамбик) говорит, что, не-

смотря на значительный прогресс в осуществлении 

Сендайской рамочной программы, международному 

сообществу далеко до выполнения семи глобальных 

задач к 2030 году. В этой связи вызывает сожаление 

то, что растет число катастроф и в то же время эко-

системы находятся под угрозой; принимаемые сей-

час решения в социальной, политической и экономи-

ческой сферах не соответствуют тем обязательствам 

по снижению риска, которые содержатся в Сендай-

ской рамочной программе, Повестке дня на период 

до 2030 года, Аддис-Абебской программе действий 

и Парижском соглашении; возросло число людей, 

пострадавших от бедствий; экономические потери в 

результате стихийных бедствий по-прежнему ве-

лики; цена бездействия ощущается во всех странах; 

наконец, пандемия COVID-19 ускорила возникнове-

ние новых рисков, в том числе в результате усугуб-

ления ранее существовавших факторов уязвимости. 

119. Географическое положение Мозамбика, к сожа-

лению, делает его уязвимым для стихийных бед-

ствий. Эта страна регулярно подвергается воздей-

ствию резких спадов атмосферного давления, тропи-

ческих циклонов, ливней и сильных ветров, навод-

нений и засух, которые ведут к гибели людей, пере-

мещению населения, наносят значительный ущерб 

инфраструктуре и создают препятствия для соци-

ально-экономической деятельности. Только в период 

с 2019 по 2022 год Мозамбик пострадал от шести 

циклонов, и его правительство выделило управление 

риском бедствий как задачу первостепенной важно-

сти. Снижение уязвимости местных сообществ, эко-

номики и инфраструктуры для климатических рис-

ков, а также природных и антропогенных катастроф 

является одной из стратегических целей правитель-

ственной программы на период 2020–2024 годов. 

Кроме того, правительство провело ряд правовых ре-

форм и ввело в действие ряд конкретных программ, 

нацеленных на снижение риска бедствий и повыше-

ние устойчивости общин и экономики Мозамбика к 

внешним потрясениям. Подобные действия способ-

ствуют усилению той функции, которую президент 

Республики Мозамбик выполняет в своем качестве 

куратора деятельности Африканского союза по во-

просам управления риском бедствий. 

120. Поскольку бедствия не знают государственных 

границ, принципиально важное значение имеет меж-

дународное сотрудничество. По этой причине Мо-

замбик в координации со странами южного региона 

Африки и партнерами по сотрудничеству организо-

вал Центр гуманитарных операций и реагирования 

на чрезвычайные ситуации Сообщества по развитию 

стран юга Африки. Однако для обеспечения функци-

онирования Центра необходимы ресурсы. Оратор 

призывает двусторонних и многосторонних партне-

ров, а также другие соответствующие заинтересо-

ванные стороны работать сообща и выполнять свои 

обязательства в рамках Парижского соглашения и 

Сендайской рамочной программы. 

121. Г-н Флорес (Гондурас) говорит, что в резуль-

тате возникновения сложных, взаимосвязанных и 

беспрецедентных кризисов в истории Организации 

Объединенных Наций настал критический момент. 

Являясь одним из государств — основателей Орга-

низации Объединенных Наций, Гондурас совместно 

с другими государствами несет ответственность за 

поиск общих решений и построение более устойчи-

вого и жизнестойкого мира для нынешнего и буду-

щих поколений в рамках согласованных мер реаги-

рования, основанных на многостороннем подходе и 

принципах международного права. 

122. Необходимо продолжать добиваться прогресса 

в деле достижения ориентированного на нужды и 

интересы людей устойчивого развития. Поскольку 

природа является неотъемлемой частью устойчивого 

развития, делегация страны оратора по-прежнему 

обеспокоена утратой биоразнообразия и исчезнове-

нием биологических видов. Экономикой необходимо 

управлять таким образом, чтобы обеспечить возмож-

ности для устойчивого развития экологических ре-

сурсов, не ограниченные исключительно рыноч-

ными соображениями. Притом что прогресса можно 

достичь благодаря научным инновациям, такие ин-

новации должны допускать применение устойчивых 

моделей производства и потребления, которые нахо-

дятся в гармонии с природой.  

123. Для правительства Гондураса приоритетными 

задачами являются восстановление страны и 
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удовлетворение потребностей народа путем эконо-

мических, политических и социальных преобразова-

ний. Его стратегии восстановления, ориентирован-

ные на интересы людей, включают представление о 

природе как о едином целом в аспектах биоразнооб-

разия, океанов и климата. Наука, техника и наращи-

вание потенциала — все это может способствовать 

переходу к устойчивому и прочному восстановле-

нию.  

124. Гондурас по-прежнему твердо привержен осно-

вополагающим принципам, закрепленным в суще-

ствующих многосторонних природоохранных согла-

шениях. В этой связи делегация страны оратора с ин-

тересом ожидает итогов двадцать седьмой сессии 

Конференции сторон Рамочной конвенции Органи-

зации Объединенных Наций об изменении климата и 

пятнадцатого совещания Конференции сторон Кон-

венции о биологическом разнообразии. 

125. Г-н Диум (Сенегал) говорит, что проблемы в 

сфере энергетики по-прежнему входят в число са-

мых серьезных для развивающихся стран, особенно 

в Африке, где более 600 миллионов человек не 

имеют доступа к электричеству. Отсутствие такого 

доступа негативным образом влияет на преобразова-

ния в сферах экономики, образования, здравоохране-

ния, сельского хозяйства, продовольственной без-

опасности и промышленности на Африканском кон-

тиненте. Тем не менее доступ к надежной, устойчи-

вой, современной и недорогой энергии необходим 

для удовлетворения потребностей человеческого 

развития и достижения многих целей в области 

устойчивого развития.  

126. Поскольку общий уровень выбросов парнико-

вых газов на континенте уже является низким, во-

прос на самом деле состоит не в том, как уменьшить 

его углеродный след, а в том, как Африка может мак-

симально использовать имеющиеся ресурсы устой-

чивым образом, чтобы удовлетворить растущий 

спрос на энергию, необходимую ей для экономиче-

ского развития, и при этом выполнить свои глобаль-

ные обязательства в климатической сфере. Для того 

чтобы обеспечить этот баланс, необходимо наращи-

вать технический потенциал в целях создания и под-

держания инфраструктуры для предоставления эф-

фективных услуг и производства продукции в сфере 

энергетики. Наука, техника и инновации могут по-

мочь сделать технологии возобновляемой энергии 

глобальным общественным благом, в том числе пу-

тем отмены касающихся интеллектуальной соб-

ственности правил, создающих препятствия для пе-

редачи технологий. Исследования и разработки 

также могут помочь в поиске инновационных реше-

ний, в частности касающихся использования 

возобновляемых источников энергии. Кроме того, 

необходимо соответствующее и предсказуемое фи-

нансирование. Необходимо также серьезно рассмот-

реть вопрос о двусторонней и многосторонней за-

долженности, поскольку она обременительна для 

стран с неустойчивой экономикой. Многосторонним 

банкам, финансовым институтам развития и коммер-

ческим банкам следует вносить вклад посредством 

увеличения объемов инвестиций.  

127. Страна оратора всегда уделяла приоритетное 

внимание диверсификации источников энергии и 

модернизации энергетического сектора. В 1998 году 

Сенегал стал одной из первых стран Западной Аф-

рики, принявших закон о возобновляемых источни-

ках энергии, в нем появился первый в субрегионе за-

вод по производству солнечных батарей, и более 

30 процентов его структуры энергопотребления при-

ходятся на долю возобновляемых источников энер-

гии. Кроме того, страна оратора поддерживает реги-

ональное сотрудничество в сфере энергетики, бу-

дучи членом агентства «Западноафриканский энер-

гетический пул», а также является членом двух ре-

гиональных организаций, занимающихся развитием 

гидроэнергетики, — Организации по освоению бас-

сейна реки Сенегал и Организации по освоению бас-

сейна реки Гамбия. 

128. Сенегал продолжит отстаивать принципы, из-

ложенные в документе под названием «Общая пози-

ция африканских стран в отношении доступа к ис-

точникам энергии и справедливого перехода», в том 

числе на предстоящей двадцать седьмой сессии Кон-

ференции сторон Рамочной конвенции Организации 

Объединенных Наций об изменении климата.  

129. Г-жа Риос Серна (Колумбия) говорит, что мир 

сталкивается с многочисленными взаимосвязан-

ными кризисами, которые все больше затрудняют 

осуществление Повестки дня на период до 2030 года 

и достижение целей в области устойчивого развития. 

Экономической выгоде отдавалось предпочтение пе-

ред состоянием окружающей среды, и это привело к 

глубокому неравенству, к тому, что миллионы людей 

живут в крайней нищете, массово исчезают виды и 

выживание самого человечества находится под угро-

зой.  

130. Являясь одной из стран, отличающихся огром-

ным разнообразием и крайне уязвимых для послед-

ствий изменения климата, Колумбия упорно добива-

емся социальной, климатической и экологической 

справедливости. Необходим имеющий решающее 

значение призыв к обновлению обязательств во всех 

областях деятельности в интересах климата. Все 

страны, особенно развитые и те страны Группы 
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двадцати, на долю которых приходится основной 

объем выбросов, должны сократить свои выбросы. 

Колоссальная нехватка средств осуществления, осо-

бенно в том, что касается адаптации и компенсации 

потерь и ущерба, продолжает расти с каждым днем. 

Необходимо, чтобы развитые страны приняли на 

себя твердые обязательства, соизмеримые с суще-

ствующими потребностями, особенно в развиваю-

щихся странах.  

131. Примирение с природой подразумевает приня-

тие амбициозной и прогрессивной глобальной ра-

мочной программы в области биоразнообразия на 

период после 2020 года. Природосберегающие реше-

ния представляют собой экономически эффективные 

меры, которые могут оказать положительное воздей-

ствие на природу, климат и местные сообщества. В 

этой связи делегация страны оратора приветствует 

принятие Генеральной Ассамблеей проекта резолю-

ции, признающей право человека на чистую, здоро-

вую и устойчивую окружающую среду. 

132. Необходимо поощрять использование устойчи-

вых моделей потребления и производства. Суще-

ственно важно признать прогресс в деле создания 

экономики замкнутого цикла и поддержать перего-

воры о новом юридически обязывающем документе, 

призванном положить конец загрязнению пласти-

ком. 

133. Наконец, существенно важно способствовать 

обеспечению доступа к недорогим, надежным, 

устойчивым и современным источникам энергии для 

всех. Финансово-экономический кризис показал, что 

возобновляемые источники энергии более устой-

чивы к внешним потрясениям, однако на их освое-

ние оказали негативное воздействие нарушения гло-

бальных цепочек поставок. Необходимо добиться 

прогресса в осуществлении справедливого, равно-

правного и безопасного перехода на возобновляемые 

источники энергии, который повлечет за собой поло-

жительные изменения для людей и поможет сокра-

тить разрыв между сельскими и городскими райо-

нами. Для достижения этой цели срочно требуются 

наращивание потенциала и передача технологий раз-

вивающимся странам.  

134. Г-жа Челему (Замбия) говорит, что ее страна 

по-прежнему твердо привержена делу ликвидации 

нищеты, поощрению устойчивого развития и уси-

лиям по борьбе с изменением климата — решению 

этих трех взаимосвязанных проблем. В настоящее 

время правительство реализует восьмой националь-

ный план развития (на период с 2022 по 2026 год), 

составленный в соответствии с положениями По-

вестки дня на период до 2030 года. В этом плане 

пристальное внимание уделяется экологической 

устойчивости и особо выделены действия в интере-

сах климата и меры реагирования на бедствия на ос-

нове опыта реализации предыдущих национальных 

планов развития. 

135. Тем не менее правительство глубоко обеспоко-

ено проблемами изменения климата, утраты биораз-

нообразия, загрязнения окружающей среды и ликви-

дации отходов — проблемами, которые не только 

способны лишить Замбию тех успехов в области раз-

вития, которых она достигла на сегодняшний день, 

но и представляют серьезную угрозу для выживания 

человечества. Принятие мер по борьбе с изменением 

климата является одной из ключевых задач перво-

степенной важности для Африки, которая уже испы-

тывает на себе последствия усугубившейся ситуации 

в плане наводнений, засух и экстремальных темпе-

ратур. Итоги двадцать седьмой сессии Конференции 

сторон Рамочной конвенции Организации Объеди-

ненных Наций об изменении климата должны быть 

амбициозными, особенно в том, что касается финан-

сирования деятельности, связанной с изменением 

климата, и вопросов компенсации потерь и ущерба. 

В этой связи развитые страны должны выполнять 

свое обязательство по предоставлению развиваю-

щимся странам 100 млрд долл. США ежегодно.  

136. Благодаря коллективному осуществлению По-

вестки дня на период до 2030 года и Парижского со-

глашения развивающиеся страны, такие как Замбия, 

могут использовать свою способность адаптиро-

ваться к различным последствиям изменения кли-

мата, повышать уровень устойчивости к потрясе-

ниям, связанным с изменением климата, и совер-

шить переход к развитию при низком уровне выбро-

сов таким образом, чтобы он не создал угрозы для 

устойчивого производства и потребления продо-

вольствия. Замбия заинтересована в том, чтобы уве-

личить в своей структуре энергопотребления долю 

энергии, получаемой из возобновляемых источни-

ков. Кроме того, страна оратора призывает разрабо-

тать амбициозную глобальную рамочную программу 

в области биоразнообразия на период после 

2020 года.  

137. Г-н Нуниш (Тимор-Лешти) говорит, что, по-

скольку пандемия COVID-19 остановила с таким 

трудом достигнутый прогресс в осуществлении це-

лей в области устойчивого развития, международное 

сообщество должно вновь наладить работу по дости-

жению этих целей и заняться решением проблемы 

многомерной нищеты. Правительство Тимора-Ле-

шти привержено достижению целей в области устой-

чивого развития и отводит центральное место в про-

цессе развития страны интересам населения, в духе 
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инклюзивности стремясь обеспечить, чтобы никто 

не был забыт. В разработанном правительством об-

новленном стратегическом плане развития на 2011–

2030 годы подчеркивается важность охраны окружа-

ющей среды и сокращения масштабов нищеты во 

всех аспектах. В этом плане подчеркивается важ-

ность инвестиций в качественное образование, со-

вершенствования системы здравоохранения, содей-

ствия повышению качества питания и обеспечения 

адекватной устойчивой инфраструктуры для расши-

рения прав и возможностей населения, а также за-

кладывается основа для инклюзивного и продуктив-

ного экономического роста, который будет способ-

ствовать сокращению масштабов крайней нищеты. 

Правительство страны оратора стремится расши-

рить доступ к электроэнергии по всей стране и про-

должает инвестировать в возобновляемые источники 

энергии и в реализацию огромного потенциала сол-

нечной энергии в целях поощрения «зеленых» путей 

развития в том, что касается углерода. Тимор-Лешти 

представит свой второй добровольный националь-

ный обзор на политическом форуме высокого 

уровня. 

138. Кумулятивное воздействие пандемии 

COVID-19, климатического кризиса и конфликтов 

сказалось на продовольствии и питании, энергетике, 

здравоохранении, образовании, состоянии окружаю-

щей среды, а также на мире и безопасности. Наибо-

лее уязвимыми являются малые островные развива-

ющиеся государства, наименее развитые страны и 

страны, затронутые конфликтами. Многочисленные 

кризисы усилили действие факторов структурной 

уязвимости, что создало дополнительные трудности 

для деятельности по восстановлению. Глобальное 

восстановление после пандемии произойдет только 

тогда, когда все страны — большие и малые, слабые 

и сильные — будут восстанавливаться вместе. 

139. Биоразнообразие является системой жизне-

обеспечения для всех людей, и Тимор-Лешти хотел 

бы особо подчеркнуть тесную взаимосвязь между 

людьми и природой, существующую для поддержа-

ния жизни. Столкнувшись с деградацией окружаю-

щей среды в результате обезлесения, загрязнения и 

использования нерациональных методов ведения 

сельского хозяйства, правительство страны оратора 

ратифицировало Конвенцию Организации Объеди-

ненных Наций о биологическом разнообразии и де-

лает все возможное для укрепления усилий по адап-

тации к изменению климата и для примирения с при-

родой путем обеспечения защиты биоразнообразия, 

включая леса, море и морскую естественную среду 

обитания, оно определило несколько охраняемых 

районов для сохранения экосистем и посадки 

деревьев и занимается восстановлением местных ле-

сов, мангровых зарослей и коралловых рифов. 
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